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Глава първа 
              ОБЩИ ПРАВИЛА
 Раздел І
Общи положения

С тази наредба се определят 
видовете съоръжения с повишена опасност (СПО), които имат значение за ядрената безопасност, правилата и техническите изисквания за устройство и безопасна им експлоатация, както и реда за осъществяване на контрола. 
(1) Наредбата се прилага за следните видове СПО, които имат значение за ядрената безопасност и на които е присвоен клас на безопасност съгласно изискванията на Наредбата за осигуряване на безопасността на ядрените централи (НОБЯЦ) (обн., ДВ, бр. 66 от 2004 г.);:
1. съоръжения под налягане  и съоръжения, съдържащи радиоактивни среди(СН);
2. повдигателни съоръжения (ПС).

(2) 





Наредбата не се прилага за:

1. топлоотделящите елементи и касети, елементи от системата за управление и защита (СУЗ) и другите конструкции вътре в корпусите на реакторите (вътрешно-корпусни устройства), технологичните и други канали, съдържащи делящи вещества, поглътители или забавители на неутрони;

2. тръби и устройства, вградени вътре в съоръженията под налягане, разрушаването на които не води до изтичане на работна среда извън границите на съоръженията под налягане или изтичане през елементи, разделящи различните среди или среди с различни параметри;
3. механични и електрически устройства, разположени във вътрешността на съоръженията под налягане, като например механизми на устройства за претоварване, изпълнителните органи на СУЗ, работни колела на помпи;

4. устройства, разположени в съоръженията под налягане с цел изучаване на работоспособността им;
5. вътрешни метални облицовки на: херметичните конструкции, приреакторните басейни, басейни за съхраняване на отработено гориво, бетонови корпуси на изследователски реактори;

6. тръбопроводи и корпуси на съоръженията под налягане, изработени от неметални материали;
7. корпуси на турбини, арматурата на линията на междинно прегряване на парата, тръбопроводите за байпас в границите на турбината и тръбопроводите за пароотнемане от турбината до първата спирателна арматура и елементите и възлите на хидравличната система за регулиране на турбоагрегата;
8. опори, подвезки, демфери, хидроамортисьори и ограничители на преместването на съоръжения и тръбопроводи;
9. метални конструкции, разположени вътре в съоръженията под налягане и които не са натоварени в проектни режими от налягането на топлоносителя;

10. е
11. лементи на машини, които не са самостоятелни съдове (напр. кондензатори и топлообменници, конструктивно вградени в машината);
12. хидрозатвори, преливни тръбопроводи на резервоари и съдове, работещи на хидростатично налягане;
13. тръбопроводи с номинален вътрешен диаметър по-малък от 15 мм от системите за измерване и диагностика с  клас на безопасност 3;

14. СН, използвани само при техническо обслужване и ремонт;
15. елементи за уплътнение;

16. изпускателни и всмукателни шумозаглушители;
17. машини за презареждане на ядрени реактори;
18. ръчни механизми за повдигане  и преместване на товари;

19. повдигателни съоръжения, предназначени за функционирането на превозни средства;
20. асансьори.


Раздел ІІ
Класификация на съоръженията с повишена опасност, които имат значение за ядрената безопасност
Чл.1. (1) Съоръженията с повишена опасност, които имат значение за ядрената безопасност и на които е присвоен клас на безопасност съгласно изискванията на НОБЯЦ, се класифицират в групи съгласно чл.4 и чл.5.

(2) Класификацията на СПО на групи се обосновава в  отчетите от оценка на безопасността (ООБ) на съответното ядрено съоръжение (ЯС).

(3) Информация за групата на СН и ПС трябва да се съдържа в инструкциите за експлоатацията им.
Чл.2. (1) Съоръженията под налягане, които имат значение за ядрената безопасност на ЯС, се разделят на групи 1М, 2М и 3М.
1. В група 1 М се включват корпусите на реактори с вода под налягане и съоръженията под налягане, разрушаването или отказите на които са изходни събития, водещи до надхвърляне на установените за проектни аварии предели на повреждане на горивото.

2. В група 2 М се включват СН, включително съставните им елементи, като детайли и сборни единици, които не са отнесени към група 1М и отказ на които: 

а) води до неконпенсируемо с предвидените в проекта технически средства изтичане на топлоносителя, охлаждащ топлоотделящите елементи;

б) води до неизпълнение на функции на система за безопасност;
в) изисква въвеждане в действие на система за безопасност. 
3. В група 3М се включват СН, които не са отнесени към групи 1М и 2М, отказ на които води до:
а) отстранимо с предвидените в проекта технически средства изтичане на топлоносител при което се осигурява охлаждането на топлоотделящите елементи;

б) неработоспособно състояние на един канал на която и да е система за безопасност;

в) отделянето в помещенията и/или околната среда на радиоактивни материали със специфична активност, надхвърляща съответната специфична активност на радиоактивните отпадъци от категория 2 съгласно Наредбата за безопасност при управление на радиоактивните отпадъци (обн., ДВ, бр. 76 от 30.08.2013 г.). .

(2) Граници между съоръженията с различни групи е спирателната арматура, предпазните устройства и техните заварени или разглобяеми съединения; граничните заварени съединения, спирателните арматури и предпазните устройства се отнасят към групата, към която се поставят по-високи технически изисквания; заварените съединения на опори и подвезки със съоръженията, които са под налягане, се отнасят към тези съоръжения.

(3) За възлите, разделянето на групи се извършва за всички елементи на СН от които тези възли се състоят. 

Чл.3. (1) Повдигателните съоръжения се разделят на групи А и Б.

1. В група А се включват ПС, преместващи облъчено и/или отработено ядрено гориво и/или високоактивни радиоактивни отпадъци (категория 3 съгласно Наредбата за безопасност при управление на радиоактивните отпадъци).
2. В група Б се включват ПС, извън тези от група А, които са предназначени за преместване на ядрени и/или радиоактивни материали включително радиоактивни отпадъци, изхвърлянето на които извън установените в проекта на ЯС граници при отклонения от нормалната експлоатация, включително при проектни аварии, води до недопустимо облъчване на персонала или лице от населението.

(2) В случай, че ПС едновременно съдържа признаци на различни групи, към него се прилагат по-високите технически изисквания.

Раздел ІІІ


Правила, норми и технически изисквания за проектиране 
Съоръжения с повишена опасност, важни за безопасността на ЯС се проектират и произвеждат така, че да се осигури ядрената безопасност и в съответствие с приложимите техническите изисквания, правила и норми по чл.7 от организации, доказали възможностите си да проектират и/или произвеждат такива съоръжения за ЯС и разполагащи със интегрирана система за управление, одобрена от експлоатиращата организация.

Чл.4. Приложимите правила, норми и технически изисквания за проектиране на СПО на нови ЯС се представят като част от документите по чл.39, ал.1 т.3 от Наредбата за реда за издаване на лицензии и разрешения за безопасно използване на ядрената енергия към заявлението за издаване на разрешение за проектиране (НРИЛРБИЯЕ).

Чл.5. Всяко отклонение от одобрените технически изисквания, правила и норми при проектирането и/или производството се документира в доклад за несъответствие и се уведомява експлоатиращата организация. 
Чл.6. Проектирането и/или производството се подновява след оценка и приемане на доклада за несъответствие от експлоатиращата организация.
Чл.7. Всеки елемент на СПО трябва да бъде проектиран така, че да може да изпълнява необходимите функции при зададените в проекта на ЯС условия.

Конструкцията и разполагането на СПО трябва да бъдат такива, че да дават възможност за лесен достъп за инспекция, контрол, техническо обслужване и ремонт, а така също за провеждане на хидравлични изпитвания и експлоатационен контрол на метала с неразрушаващи методи на контрол  при минимално дозово натоварване на заетия в тези дейности персонал.
(1) Съоръжения с повишена опасност, които имат значение за ядрената безопасност се проектират по  правила и норми за проектиране на ядрени съоръжения и изискванията към тях се определят в зависимост от принадлежността им към съответната група по чл.4 и чл 5. Примерен списък на приложимите правила/норми, използвани при проектиране на СПО на ЯС, за отделните групи е даден в Приложение 1.

(2) Съоръжения с повишена опасност, които имат значение за ядрената безопасност трябва да издържат условията на постулираните изходни събития с достатъчен запас.


(3) Отказът на СПО от даден клас на безопасност не трябва да предизвиква отказ на СПО от по-висок клас на безопасност.

(4) Съоръжения с повишена опасност, които имат значение за ядрената безопасност се проектират с отчитане на специфичните условия на околната среда и натоварванията, получени в резултат на следните вътрешни и външни събития:


1. силови въздействия, причинени от разрушаване на тръбопроводи с високо налягане, като реактивни сили и камшични удари;

2. вътрешно наводнение и заливане;


3. въздействия от летящи предмети, причинени от разрушаване на компоненти;


4. падане на товари;


5. вътрешни експлозии;


6. пожари;


7. земетресения;

8. външни наводнения;


9. сняг и вятър;

10. обледяване.
Конструктивните материали, използвани в проекта на СПО, се избират с отчитане на специфичните условия на околната среда и натоварванията, определени в проекта на ЯС при нормална експлоатация и аварии.
Съоръжения с повишена опасност, които имат значение за ядрената безопасност, се квалифицират за специфичните условия на околната среда.
Раздел ІV
Изисквания за безопасна експлоатация на съоръжения с повишена опасност
Чл.8.  (1) Експлоатиращата организация трябва да осигури необходимите условия за надеждна и правилна експлоатация на СПО.

(2) Експлоатиращата организация е длъжна своевременно да организира:

1. техническо обслужване и ремонт на СПО в съответствие с изискванията на проекта на ЯС, производителя на СПО и тази наредба;
2. провеждането на първоначални, периодични и при необходимост извънредни технически прегледи от инспекцията за технически контрол, съгласно разпоредбите на глава четвърта на тази наредба.
Чл.9. (3) Преди започване на пуско-настроечните работи на СПО трябва:
1. да бъде завършена комплектацията на техническата документация;

2. да бъде завършена подготовката и проверката на знанията на инженерно-техническия и обслужващия персонал;

3. да бъдат разработени инструкции за експлоатация, техническо обслужване и ремонт.
Чл.10.  (1) Преди включване в работа на СПО трябва да бъдат проверени и въведени в действие техните проектни технологични защити и блокировки.
(2) Извеждането от работа на технологични защити и/или блокировки се забранява, с изключение на случаите, посочени в чл. 17.

Чл.11.  (1) Извеждането от работа на технологични защити и/или блокировки на работещи СПО се разрешава единствено в случай на:

1. необходимост от извеждане на защитата или блокировката, изисквана от инструкцията за екплоатация на съоръжението;

2. очевидна неизправност на защита или блокировка, невлияеща на работата на предпазните устройства на съоръжението.

(2) Извеждането на защити и/или блокировки се изпълнява по процедури, одобрени от експлоатиращата организация. За извеждането се уведомява Председателя на АЯР по реда на Наредбата за условията и реда за уведомяване на агенцията за ядрено регулиране за събития в ядрени съоръжения и обекти с източници на йонизиращи лъчения (ДВ.бр.71 от 13.08.2004 г.).
Чл.12. При разработване на технологичния регламент за експлоатация на ЯС, трябва да бъдат отчетени:

1. техническите изисквания, правила и норми за проектиране на СПО, посочени в техническото задание за проектиране на ЯС;
2. техническите изисквания, правила и норми за техническо обслужване, ремонтиране и извършване на промени на СПО, съгласно разпоредбите на глави втора и трета на наредбата.
Чл.13.  (1) Съоръжения с повишена опасност трябва да се експлоатират в съответствие с приложимите нормативни изискванията в областта на безопасното използване на ядрената енергия, както и условията на издадената лицензия за експлоатация.


(2) Експлоатиращата организация е длъжна да не допуска експлоатация на СПО, когато:

1. не са регистрирани;

2. не е извършен технически преглед;

3. в акта за първоначален технически преглед или в ревизионен акт от следващ технически преглед е вписано заключение, че съоръжението не е годно за експлоатация;

4. не съответстват на нормативните изисквания и/или са констатирани повреди или неизправности, които не осигуряват безопасната им експлоатация.
 За авария, възникнала при експлоатацията на СПО, която има значение за ядрената безопасност на ЯС, се уведомява по реда на Наредбата за уведомяване на АЯР за събития.
Глава втора 
СЪОРЪЖЕНИЯ ПОД НАЛЯГАНЕ
Раздел І






















Проектиране и производство на съоръжения под налягане
(1) При проектиране на СН трябва да се спазват следните изисквания:


1. 








вътрешните повърхности на СН, транспортиращи  радиоактивни среди, трябва да бъдат подходящо обработени по отношение на гладкост и отсъствие на остри ръбове, с цел да се минимизират отлаганията на активирани продукти на корозия и да се улесни дезактивацията.
2. за СН, които са в контакт с радиоактивни среди, трябва да е предвидена възможност за дрениране и отделяне на замърсителите, дезактивиране на повърхностите и дрениране на промиващите и дезактивиращи разтвори.
3. съоръжения под налягане с температура на външната повърхност на стената по-висока от 45 ºС, разположени в обслужваеми помещения, и по-висока от 60 ºС, разположени в помещения с ограничен достъп, трябва да бъдат топлоизолирани. Температурата на външната повърхност на топлоизолацията не трябва да превишава така посочените стойности.
4. топлоизолацията на главните циркулационни тръбопроводи по цялата дължина и на останалите тръбопроводи в местата, където се извършва експлоатационен контрол с неразрушаващи методи  на контрол трябва да бъде демонтируема. Топлоизолацията трябва да може да се демонтира в местата, където са разположени табелите и е нанесена маркировка.


5. пространственото разположение на тръбопроводите и начинът на монтиране на СН трябва да изключват тяхното повреждане при експлоатация вследствие на температурни разширения и механични въздействия.


6. в СН трябва да бъдат предвидени въздушници за отделяне на въздуха при тяхното запълване с работна или изпитателна среда и дренажи за дрениране на работната среда и кондензата, образуващ се при тяхното разгряване и разхлаждане.


7. в най-ниските точки на всеки участък на тръбопровод, който може да бъде изолиран със спирателна арматура и който не може да се дренира за сметка на наклона на тръбопровода, трябва да се предвидят дренажни устройства. Конструкцията на дренажните устройства трябва да осигурява възможност за проверка на изправността им.


8. хоризонталните участъци на тръбопроводите трябва да имат наклон не по-малък от 0.004 в посока на дренажа. За паропроводите трябва да е предвидено дрениране при температури не по-големи от температурата на насищане на парата при работно налягане.


9. на хоризонталните участъци на тръбопроводи с номинален външен диаметър до 60 мм от неръждаеми аустенитни стомани, транспортиращи/контактуващи вода, паро-водна смес и пара, се допуска да не се предвижда наклон за осигуряване промиването на тръбопровода. На хоризонталните участъци на тръбопроводи с номинален външен диаметър по-голям от 60 мм от стомани от същия структурен клас или от плакирани стомани от перлитен клас, транспортиращи същите среди, се допуска да не се предвижда наклон при положение, че отношението на дължината на хоризонталния участък към номиналния вътрешен диаметър на тръбопровода не надвишава 25.


10. за паропроводите за наситена пара и за участъци на паропроводи за прегрята пара в които няма движение на парата трябва да се осигури непрекъснато дрениране на кондензата.


11. в най-високите точки на тръбопроводите при невъзможност за обезвъздушаване през СН трябва да се предвидят линии за обезвъздушаване. 


12. на дренажните тръбопроводи и линиите за обезвъздушаване на контури с радиоактивни среди, относителната активност на които не е по-малка от относителната активност на средноактивни течни радиоактивни отпадъци, трябва да се монтират две последователни спирателни арматури, докато на линните за обезвъздушаване се допуска монтиране на един дроселен и един спирателен клапан.


13. допуска се обединяване на линиите за обезвъздушаване и дренажните тръбопроводи в общ тръбопровод след спирателните арматури, монтирани в техните не обединени части, с монтиране на обща спирателна арматура на общия тръбопровод. Допуска се обединяване на линиите за обезвъздушаване от неизолирани помежду си участъци на тръбопроводи, разположени след дроселните клапани. В този случай трябва да бъде изключено протичането на работни среди от един тръбопровод в другите тръбопроводи.

(2) Проектът на СН трябва да бъде такъв, че да предотвратява, доколкото е възможно кавитация, ерозия, корозия, умора и стареене на съставните им елементи, така че по време на срока на експлоатация на ЯС да няма поражения върху конструкцията на СН, които биха могли да повлияят за изпълнението на функциите на безопасност.

(3) В проекта на ЯС трябва да се предвидят средства/устройства (системи за запълване с флуид, създаване и поддържане на налягането на изпитване, дрениране, автоматично следене и записване на носител параметрите на изпитанието) за провеждането на хидравлични изпитвания при експлоатация.


(4) При проектирането трябва да се предвидят средства/устройства за провеждане на самостоятелни хидравлични изпитвания на тръбопроводите, които се присъединяват към захранващата или напорната страна на помпите, ако същите са изчислени на различно налягане.
Чл.14. Проектната/конструкторската документация на СН трябва да съдържа:

1. В монтажните и сборните чертежи на СН и на чертежите на сборните единици и детайлите на тръбопроводите трябва да е посочена принадлежността им към съответната група. На сборните чертежи на СН трябва да е посочена принадлежността им към съответния клас на безопасност и категория на сеизмична устойчивост, а също така стойността на работното и изчислителното налягане и налягането на хидравлично изпитание.


2.Таблици за контрол на качеството на метала (основния метал и на заварените съединения).


3.Списък на елементите на СН, които не могат да бъдат заменяни.
Чл.15. (1) Съоръженията под налягане се изработват/произвеждат по проектна документация, разработена на основата на техническия проект на ЯС и в съответствие с изискванията на правилата, нормите и стандартите, използвани в междинния отчет за оценка на безопасността на ЯС. Стойностите на параметрите (работно и изчислително налягане, работна и изчислителна температура, налягане на хидравлично изпитание, натоварвания и цикли на натоварване и т.н), както и използваните материали и техните характеристики, използвани при тяхното проектиране, трябва да съответстват на стойностите и на материалите, посочени в междинния отчет за оценка на безопасността.


(2) На основата на проектната документация производителят на СН разработва подробна технологична документация за производството им, регламентираща реда за тяхното производството (технологичната последователност за изработването им по операции), средствата за изпълнение на отделните операции, критерии за приемането на операциите и техния контрол.


(3) Неотменна част на документацията са плановете за контрол на качеството, в които са отбелязани точките на контрол, както и от кой се осъществява този контрол (контрол на производителя, независим контрол, контрол на експлоатираща организация).

(4) В точките на контрол задължително се включват важни технологични операции, такива като отговорни заваръчни съединения (например заваряване на дъното на капака на реактора към фланеца), термична обработка след заваряване или за намаляване на напреженията в метала, хидравлично изпитание и др., които оказват съществено значение за работоспособността и якостта на СН и за безопасността на ЯС.
Чл.16. Производителят на СН за ЯС трябва да разполага с:

1. правилата, нормите и стандартите, съдържащи изискванията за СН, посочени в техническия проект;

2. персонал, познаващ изискваниията правилата, нормите и стандартите;

3. оборудване за производство (машини за горещо деформиране, пещи за термообработка, заваръчни апарати и тн), способно да изработи съоръженията в съответствие с изискванията по т.1;

4. технически средства за контрол на производството (лаборатории за контрол на химичния състав на материалите и на механичните характеристики, извършване на контрол на метала с безразрушителни и разрушителни методи на контрол);

5. ефективна система за управление на качеството.

Чл.17. 
Производителят на СН трябва да извършва входящ контрол на качеството на влаганите материали (основен метал и заваръчни консумативи), включително на комплектуващи детайли и сборни единици, за съответствие с изискванията на правилата и нормите, посочени в техническия проект.

Чл.18. Детайлите и сборните единици на СН трябва да имат маркировка, позволяваща тяхното идентифициране в процеса на производство. Маркирането на детайли и сборни единици се извършва с боя, по електрографичен или ударен способ (клеймо/отпечатък). Дълбочината на отпечатъка при маркиране с ударен способ не трябва да превишава 0.3 мм. Крайщата на клеймото не трябва да имат остри ръбове.

Чл.19. (1) Производителят на СН трябва да обозначи по подходящ начин (табелка) следните данни:

1. наименование на производителя;

2. наименование на СН;

3. заводски номер и година на производство;

4. стойност на изчислителното налягане и изчислителната температура;

5. стойност на налягането на хидравлично изпитание;

6. работна среда 


(2) Мястото на маркиране трябва да е посочено в проектната/конструкторската документация и да е достъпно за прочитане при експлоатация. Данните на табелката трябва да се четат. Маркираните данни трябва да бъдат дублирани. 

Чл.20. (1) Производителят на СН съставя и предава на експлоатиращата организация паспорт на съоръжението (за съдове под налягане) или на детайлите и сборните единици (за тръбопроводи). Монтажната организация съставя и предава на експлоатиращата организация паспорт/удостоверение за монтажа на тръбопровода.


(2) В паспортите на съдовете под налягане и на детайлите и сборните единици на тръбопроводите трябва да бъдат записани:


1. наименование на производителя;


2. наименование на детайла или сборната единица;


3. данни за работната среда, изчислително налягане и температура;

4. данни за изпитателна среда, налягане и температура на изпитване;

5. група, клас на безопасност и категория на сеизмична устойчивост;


6. данни за тръбните, фасонни и свързващи детайли, включително данните за материалите по сертификат;


7. данни за арматурата, монтирана от производителя на детайлите и сборните единици на тръбопровода, ако същата се доставя в комплект с детайлите и сборните единици;


8. данни за химическия състав и механичните характеристики на материалите на детайлите, заваръчните съединения и наварените повърхности (за наварените повърхности -само химичния състав);


9. данни за термообработката на сборните единици, ако е правена;


10. данни от безразрушителния контрол на детайлите, заварените съединения и плакировката;


11. резултатите от хидравличните изпитвания;


12. информация за изпълнените ремонти/ремонтно възстановителни работи при производството им;


13. заключение за съответствието на произведените детайли и сборни единици с изискванията на наредбата и проектната/конструкторската документация.

Чл.21. (1) Паспортите за монтажа на СН (съдове и тръбопроводи) трябва да съдържат следната информация:

1. наименование на организацията, изпълнила монтажа;

2. наименование на СН;

3. данни за съоръжението, включително група, клас на безопасност и категория на сеизмична устойчивост, работна среда;

4. стойности на изчислителното налягане и температура;

5. данни за материалите на детайлите на свързващите съединения, основни елементи и материали, които са използвани при монтажа и не са включени в паспорта на съоръженията под налягане;

6. данни за заварените съединения, наварените повърхности и термообработка, изпълнени при монтажа ( за термообработката се прилагат формуляри или графики за време температурния режим);

7. данни за арматурата, монтирана при монтажа;

8. данни за опорите и подвеските;

9. резултати от хидравличното изпитание;

10. заключение за съответствието на изпълнените монтажни работи с изискванията на наредбата и проектната/конструкторска документация.


(2) Към паспорта за монтаж на тръбопровода се прилага екзекутивен изометричен чертеж на тръбопровода със записани параметрите на работната среда, геометричните размери и разположението на заварените съединения, опорите и техния вид/тип (например неподвижна, плъзгаща), арматурата и контролно-измервателните прибори (КИП), реперите за контрол на термичните разширения.

Чл.22. (1) На основата на данните по чл.28 и чл.29, експлоатиращата организация съставя паспорт на всеки тръбопровод от група 1М, 2М и 3М. Паспортът трябва да съдържа информация за:

1. предназначението на тръбопровода, групата, дата на завършване на монтажа и наименованието на организацията, монтирала тръбопровода;
2. граници на тръбопровода;
3. номерът на чертежа на тръбопровода и производителите на детайлите и сборните единици;
4. работна среда, работно и изчислително налягане, работна и изчислителна температура;
5. проектен срок на експлоатация;
6. номинален външен диаметър, дебелина на стената и дължина;
7. арматурата;
8. списък на приложената към паспорта документация (проектна и паспортна, акт за приемане на монтажа);
9. списък на комплекта на доставка на тръбопровода, включващ наименованията на детайлите и сборните единици;


(2) В периода на експлоатация на тръбопровода в паспорта се попълва информация за регистрацията на тръбопровода, хидравличните изпитвания, техническите прегледи, експлоатационния контрол на метала, ремонтите, замяна на елементи от тръбопровода, а така също стойностите на ресурсните характеристики, определени при експлоатацията.


(3) Формата на паспорта по ал.1 се определя от експлоатиращата организация.


(4) Паспортите на СН на ЯС се съхраняват съгласно изискванията на НОБЯЦ.
Раздел ІІ

Хидравлични изпитвания
(1) Хидравлични изпитвания се извършват за проверка якостта и плътността на съоръженията под налягане.
(2) Хидравлични изпитвания на якост се извършват:

1. при производителя на съоръженията под налягане;

2. след монтажа на съоръженията под налягане;

3. при техническите прегледи в процеса на експлоатация на ЯС;

4. при извънреден технически преглед вследствие извършен ремонт на частите под налягане с използване на заваряване/наплавяване в случаите, когато е невъзможно извършване на контрол на заваръчните съединения с безразушителни методи на контрол в обем съгласно техническите документи, използвани при проектирането на съоръжението.
(3) Извършване на хидравлични изпитвания на якост на първи контур на реактори ВВЕР без извадена активна зона не се допуска, ако безопасността при изпълнението им не е обоснована.
(4) Хидравлични изпитвания на плътност се провеждат за потвърждаване херметичността на СН.  Хидравлични изпитвания на плътност след разхерметизиране на разглобяемите съединения и след ремонтни дейности с използване на заваряване (наплавяване) се провеждат задължително.
(5) Параметрите (налягане и температура) на хидравличните изпитвания трябва да се определят съгласно Приложение 2.
(6) Хидравлични изпитвания се провеждат с използване на не възпламенима изпитателна среда.
(7) За съдове и присъединени към тях тръбопроводи, работещи под хидростатично налягане, след монтаж и при експлоатация се допуска провеждане на хидравлично изпитание със запълване с работната среда.
(8) Допуска се съставните части/елементи на СН, които при експлоатация работят под външно налягане, да се изпитват с вътрешно налягане при тяхното производство. Стойността на вътрешното налягане трябва да е записано в конструкторската документация.

(9) Хидравлични изпитвания се провеждат преди нанасяне на защитни антикорозионни покрития и монтиране на топлоизолацията. Допуска се метализиране на заваръчните съединения на тръбопроводи преди хидравлични изпитвания при положение, че метализацията не може да бъде изпълнена след монтирането им. Това трябва да е записано в конструкторската документация.
(10) При монтирана топлоизолация хидравлични изпитвания се провеждат след демонтиране на топлоизолацията в местата, посочени в проектната/конструкторската документация. При това задължително се демонтира топлоизолацията в местата на заваръчните съединения.
(11) Допуска се хидравличните изпитвания на детайлите и сборни единици на тръбопроводи, изработени на място (на монтажната площадка) да се изпълнят с хидравличните изпитвания след завършване на монтажа на тръбопровода.
 (12) Допуска се да не се провеждат хидравлични изпитвания на якост при технически преглед на неотсекаемите от двете страни със спирателна арматура участъци на СН от група 3М при положение, че е изпълненен контрол на заваръчните съединения с неразрушаващи методи на контрол в обем, определен в правилата и нормите за проектиране по Приложение 1.
(1) Производителят на съоръжение под налягане СН провежда хидравличните им изпитвания по предварително разработена производствена програма за провеждането им.
(2) Производствената програма за изпитванията съдържа:

1. наименование на съоръжението под налягане или на сборните единици и детайли;

2. налягането и температурата на изпитване;

3. информация за изпитателните среди (флуиди) и изисквания за тяхното качество;

4. стойностите на допустимата скорост на повишаване и понижаване на налягането и температурата;

5. стойност на налягането при което се извършва външен оглед;
6. времето на задържане под налягане на изпитване;

7. информация за източника на налягане и неговото присъединяване;
8. информация за метода на нагряване на изпитателната среда (в случай на нагряване);

9. списък на използваните прибори за измерване на налягането и температурата с посочване на класа им на точност и мястото на разполагането им;

10. допустимите стойности на колебание на налягането и температурата в процеса на изпитване;

11. информация за монтираните технологични тапи (заглушки);

12. списък на организационно-техническите мероприятия, включително отговорните лица за провеждане на изпитанието;

13. изисквания за оформяне на резултатите от изпитанието;
14. изисквания по техника на безопасност.
(3) Хидравличните изпитвания на СН от групи 1М и 2М се извършват в присъствието на лица от Инспекцията за технически контрол (ИТК) на експлоатиращата организация и Агенцията за ядрено регулиране (АЯР).
(1) Хидравлични изпитвания на СН след техния монтаж и в процеса на експлоатация се провеждат по предварително разработена от експлоатиращата организация комплексна програма за изпитване, съгласувана от проектанта на ЯС.
(2) На основата на комплексната програма за хидравлични изпитвания експлоатиращата организация разработва работни програми за провеждане на изпитванията.
(3) Комплексната програма за изпитвания, освен информацията по чл.32, ал.2 включва:
1. наименование и схема на технологичната система (частите на системата, съоръженията под налягане);

2. изисквания за осигуряването на ядрената и радиационната безопасност.

(4) Работната програма за изпитване, освен информацията по ал.3, съдържа:

1. информация за запълването на СН с изпитателна среда (флуид) и за нейносто дрениране;

2. информация за организационно-техническите мерки по подготовка на СН за провеждане на изпитанието;
3. списък на местата (зоните), където топлоизолацията трябва да се демонтира;
4. информация за мерките за защита от превишаване на налягането над налягането на изпитване;

5. информация за местата на подаване (свързване) на изпитателната среда.
(5) Хидравличните изпитвания на СН от група 1М се извършват в присъствието на лица от ИТК на експлоатиращата организация и АЯР, а от групи 2М и 3М в присъствието на лица от ИТК на експлоатиращата организация.
За изпълненото хидравлично изпитание се издава протокол/акт, който съдържа:

1. наименование на системата (части на системата, съоръжението под налягане или елементите му, сборните единици, детайли), подложени на изпитанието;

2. срок на експлоатация до момента на изпитанието – за изпитвания при технически преглед;

3. стойността на изчислителното (работното) налягане и изчислителната температура;
4. стойността на налягането на изпитване и минималната температура на метала на елементите при изпитанието (само за изпитвания при експлоатация);

5.информация за изпитателната среда и нейното качество;

6. време на задържане под налягане;

7. номер на работната/производствената програма за изпитанието;

8. резултатите от изпитанието.

Запис за резултатите от хидравличното изпитание с позоваване на протокола/акта от изпитанието се попълва в паспорта на СН или в сертификата/удостоверението за детайлите и сборните единици.
(1) СН са издържали хидравличното изпитване, ако в процеса на изпитването и при огледа не са открити протечки на изпитвателна среда и разрушения/деформации на метала, стойността на налягането на изпитване е било в посочените в програмата граници и след изпитването не са открити видими остатъчни деформации на метала.

(2) При наличие на протечки през разглобяемите съединения е необходимо да се извърши преуплътняване на съединението и да се изпълни повторно изпитване на плътност.
Раздел ІІІ
Контрол за състоянието на метала
Чл.23.  (1) Контролът за състоянието на метала при експлоатация се осъществява с цел:

1. откриване и фиксиране на нецялостности на метала;

2. откриване и фиксиране на изменения на геометричните размери, включително корозионно-ерозионни повреди и изменения на формата на СН;

3. откриване нарушаването на херметичността на СН;

4. откриване и фиксиране на изменения на физико-механичните характеритики и структурата на метала.

(2) Контролът за състоянието на метала се извършва чрез безразрушителни и разрушителни методи.

Чл.24. (1) Безразрушителният контрол за състоянието на метала се разделя на предексплоатационен, експлоатационен и извънреден.

(2) Предексплоатационният контрол се провежда преди пускане в експлоатация на ядреното съоръжение и фиксира изходното състояние на метала на СН, което впоследствие служи за сравняване на резултатите от експлоатационния контрол. 

(3) Експлоатационният контрол се извършва планово по време на експлоатация и фиксира текущото състояние на метала на СН. Въз основа на резултатите от контрола се приема решение за продължаване на експлоатацията до следващия контрол, или за необходимостта от ремонт (подмяна) на СН (в това число и съставните им части, за тръбопроводи - детайли или сборни единици).

(4) Извънредният контрол се извършва:

1. след динамични въздействия от техногенен или природен произход, интензивността на които съответства на проектните значения или  ги превишава;

2. при нарушения на нормалната експлоатация, водещи до изменение на работните параметри на СН над определените проектни стойности;

3. по решение  на експлоатиращата организация или по искане на Председателя на АЯР;

4. след ремонт с използване на заваряване.

Чл.25.  (1) Предексплоатационният и експлоатационният контрол за състоянието на метала се регламентира със съответните типови програми (инструкция, регламент) за безразрушителен контрол, разработени за всеки тип ЯС. 

(2) Типовите програми (инструкция, регламент) за безразрушителен контрол се разработват
 от експлоатиращата организация (за ЯС в експлоатация и/или в процес на изграждане) или от
 разработчиците на проекта (за нови ЯС).

(3) Типовите програми (инструкция, регламент) за безразрушителен контрол се утвърждават от експлоатиращата организация и трябва да бъдат съгласувани с разработчиците на проектите на ЯС и производителя на съоръженията под налягане (за съоръженията под налягане от група 1М). Програмите се представят на Председателя на АЯР със заявлението за издаване на разрешение за въвеждане в експлоатация на ЯС съгласно НРИЛРБИЯЕ.
Чл.26. Допуска се да не се разработват типови програми (инструкция, регламент) за безразрушителен контрол за изследователки реактори. В този случай контролът се извършва по работна програма, разработена и съгласувана в съответствие с чл.39.
Чл.27. Експлоатационният (предексплоатационният) контрол за състоянието на метала се извършва по работна програма за експлоатационен (предексплоатационен) контрол. Работната програма се разработва от експлоатиращата организация за всеки блок на ЯЦ в съответствие с типовите програми (инструкция, регламент).

Чл.28.  Документирани процедури за безразрушителен контрол за състоянието на метала на СН на ЯС се разработват от експлоатиращата организация и се представят на Председателя на АЯР заедно с програмите по чл.41.

Чл.29. Резултатите от безразрушителен контрол на СН, отнасящи се към групи 1М и 2М, трябва изборно да се контролират повторно от дефектоскописти, не участвали в провеждането на контрола. На повторен контрол подлежат заварени съединения, контролирани ръчно с ултразвуков метод без автоматична регистрация на резултатите. Обемът на повторния контрол се определя от експлоатиращата организация и трябва да бъде не по-малък от 3% от обема на изпълнения контрол. Ако при повторния контрол са регистрирани дефекти или нецялостности, които не са описани в резултатите от изпълнения контрол, то се провежда отново цялостен (100%) контрол на заварените съединения, контролирани по време на текущия планово предупредителен ремонт от конкретния дефектоскопист, пропуснал да ги регистрира.    

Чл.30. (1) Провеждането на разрушителния контрол се регламентира:

1. от програмата за изследване на образци-свидетели, разработена за всеки блок на ЯЦ;

2. по решение на експлоатиращата организация за изрязване на образци от СН, съгласувано с разработчика на проекта на ЯС и организацията производител (за СН от група 1М).

(2) Програмите за изследване на образи-свидетели се разработват и утвърждават от експлоатиращата организация. Те се съгласуват с разработчика на проекта на ЯС, Института по металознание при БАН и организацията, отговаряща за физичните характеристики на активната зона на реактора и се представят на председателя на АЯР.
 (3) Разрушителният контрол по чл.44, ал.1, т.2 се изпълнява след получаване на разрешение по чл.15, ал.4, т.5 на ЗБИЯЕ.
Състоянието на основния метал и заваръчните съединения на КСК, важни за безопасността, трябва да се контролира периодично посредством квалифициран неразрушаващ/безразрушителен контрол по отношение на области, методи, откриване на дефекти и ефективност по специално разработени процедури.

Чл.31. (1) За контролиране състоянието на метала с безразрушителни методи се използват:

1. визуален и измерителен контрол, включващ контрол на геометричните размери и изменението на формата на СН;

2. контрол на херметичност;

3. капилярен контрол;

4. магнитопрахов контрол;

5. ултразвуков контрол, включително дебелометрия;

6. радиографичен контрол;

7. вихровотоков контрол.

(2) Безразрушителният контрол трябва да се провежда преимуществено с автоматизирани средства. Списъкът на автоматизираните средства за контрол е необходимо да бъде представен в проекта на ЯС. В местата, където контролът не може да бъде извършен непосредствено поради условията на радиационната обстановка или разположението, трябва да бъдат предвидени съответните дистанционни средства за контрол.

(3) В местата, където няма възможност да се използват автоматизирани средства, поради конструктивните особености на съоръженията под налягане или условията на разположението им, се провежда ръчен контрол. 

Чл.32. С разрушаващите методи се контролира изменението на механичните свойства - границата на провлачване, якост на опън, относително удължаване, относително свиване, характеристиките на цикличната якост и характеристиките на съпротивлението на крехко разрушаване (критична температура на крехко разрушаване, ударна жилавост, критичен размер на пукнатина).

Чл.33. (1) На задължителен безразрушителен контрол подлежи следното оборудване:

1. Съоръжения под налягане от група 1М (корпус на реактор с вода под налягане) – основен метал, разположен на нивото на активната зона, заварените съединения, антикорозионните наплавки и радиусни преходи на щуцерите за присъединяване на тръбопроводите, уплътнителните повърхности на разглобяемото съединение на корпуса и капака на реактора, заварените съединения на опорите, основния метал на шпилките и на резбовите повърхности;

2. Съоръжения под налягане от група 1М (освен посоченото по-горе), СН от група 2М – всички заварени съединения на корпусите и основния метал в зоните с концентрация на напрежения, заварени съединения  на щуцерите към корпуса и капака, заварени съединения на колекторите или тръбните дъски на парогенераторите, вътрешната повърхност на корпуса на ПГ в зоната пара-вода, радиусните преходи на щуцерите, зоните на основния метал между отворите в корпуса, заварените съединения за присъединяването на опорите, основния метал на шпилките и на резбовите повърхности; заварени съединения и антикорозионни наплавки на тръби и колектори, колена, заварени съединения на тройници, преходи, опори, щуцери и тръби в местата на отводите.

(2) Списъкът на конкретните зони на горепосочените СН, подлежащи на безразрушителен контрол, се определя в типовата програма за безразрушителен контрол.

(3) Необходимостта и обемът на безразрушителния контрол на СН от група 3М се определя от експлоатиращата организация при съгласуване с разработчика на проекта на ЯС.

Чл.34. На задължителен разрушителен контрол чрез образци-свидетели подлежи метала на корпуса на реактор с вода под налягане, разположен в зоните на най-голямото влияние на неутронния поток.

Чл.35.  (1) Типовата програма (инструкция, регламент) за безразрушителен контрол е необходимо да съдържа като минимум:

1. списък на контролираните СН;
2. списък на контролираните зони;
3. методи и обем на контрола за всяка контролирана зона;
4. изисквания за чувствителността на средствата за контрол;
5. препратки към документи, които описват методиките за контрол;
6. норми за оценка на нецялостности;
7. процедура за вземане на решение по резултатите на контрола.

(2) Програмата за изследване на образците-свидетели е необходимо да съдържа, като минимум:

1. списък на контролираните СН и техните компоненти (тръбопроводи), както и списък на контролираните зони;

2. списък на определяемите характеристики;

3. брой комплекти на образци-свидетели, тип и брой на образците-свидетели в комплекта и при всяко изваждане;

4. информация за разположението и монтирането на образците-свидетели;

5. методите за контрол на температурата и неутронния флуенс;

6. брой на индикаторите за измерване на температурата и неутронен флуенс;

7. срокове за изваждане на контейнерите (индикаторите) и изпитванията на образци-свидетели;

8. методите за изпитвания и обработка на резултатите;

9. препратки към документите, описващи процедурите за оценка и използване на резултатите от изпитвания.

(3) Работната програма за експлоатационен и предексплоатационен контрол, освен конкретните зони, обема, методите и средства за текущия контрол е необходимо да съдържа като минимум:

1. срокът на експлоатация към момента на провеждане на контрола;

2. списък на зоните, недостъпни за контрол, с предвидени компенсиращи мерки (в това число използване на системите за диагностика);

3. описание на методиките за контрол или препратки към съответните документи;

4. списък на средствата за контрол за всяка контролирана зона;

5. списък на необходимите технически и организационни мерки за провеждане на контрола. 

(4) Обемът на текущия контрол се определя в работната програма с отчитане на срока на експлоатация на СН към момента на провеждане на контрола и с отчитане на резултатите от предходните контроли.

Чл.36. Експлоатиращата организация е необходимо да организира регистрация на програмите за контрол (оригинали и копия) и да внася в тях съответните изменения.

Чл.37. (1) Експлоатационен безразрушителен контрол трябва да се провежда за първи път не по-късно от 3 години след въвеждане в експлоатация на СН. Последващият експлоатационен контрол се провежда в срокове, както следва :

1. за СН от група 1М, както и за СН от група 2М, произведени от тръби или пръстени с надлъжни заварени съединения в ЯС с водо-водни реактори– не по-късно от един път на всеки 4 години работа, считано от предишния контрол;

2. за останалите СН независимо от типа ЯС – не по-късно от 8 години работа, считано от предишния контрол.

(2) Контролът по предходната алинея може да се разпределя на междинни етапи (по време на годишните планови ремонти) в рамките на посочената периодичност.

(3) Допуска се удължаване на периода между поредните експлоатационни контроли до 1 година, като се вземе в предвид графика на планово-предупредителни ремонти при удовлетворителни резултати от предишния безразрушителен контрол в съответствие с ал.(1). 

(4) Допуска се въвеждане на периодичност на безразрушителен контрол, различна от приведената в ал.1, в зависимост от резултатите от обосновката на безопасността при експлоатация, както и при условие, че използваните методи и средства за контрол осигуряват откриване на дефекти.

(5) Изваждане и изпитване на образците-свидетели е необходимо да се провежда не по-малко от 6 пъти за периода на експлоатация на контролираното оборудване. Първото изваждане и изпитване на образците-свидетели се провежда не по-късно от 10 години след началото на експлоатация.

Чл.38. (1) Състоянието на метала се счита за удовлетворително при изпълнение на следните условия:
1. при извършване на безразрушителния  контрол не са открити дефекти;

2. прогнозата за растежа на откритите нецялостности показва, че през времето до следващия контрол техните размери няма да надхвърлят допустимите значения, определени в съответствие с нормите за оценка;

3. прогнозата за регистрираното изтъняване показва, че през времето до следващия контрол дебелините на стените ще бъдат в допустимите граници, определени в съответствие с конструкторската документация.
(2) Оценката и използването на резултатите от разрушителен контрол се провеждат в съответствие с нормативните документи, препратки към които е необходимо да са приведени в програмата за изследване на образците-свидетели.

Чл.39. (1) В контейнерите с образците-свидетели е необходимо да са монтирани индикатори (детектори) за измерване на неутронния флуенс и температурата на облъчване.

(2) Едновременно с доставката на образците-свидетели,  поставени в контейнерите за монтиране, е необходимо да се достави и контролен комплект на образци-свидетели, достатъчен за фиксиране на изходното състояние на метала.

(3) Експлоатиращата организация трябва да осигури отчетност и съхранение на образците свидетели в течение на целия срок на експлоатацията на контролираното оборудване.

Чл.40. (1) Безразрушителният контрол (експлоатационен или предексплоатационен) за състоянието на метала на СН се провежда от експлоатиращата организация в съответствие с работната програма.

(2) Изпитванията на образците-свидетели се организират от експлоатиращата организация.

(3) В отчетната документация по безразрушителен контрол, като минимум, трябва да бъде представена следната информация:

1. номера на типовата програма за безразрушителен контрол;

2. номера на работната програма за експлоатационен (предексплоатационен) контрол;

3. срокът на експлоатация до момента на контрола;

4. информация за зоните, методите и обемите за контрол;

5. препратки към документите, съдържащи описанието на методиките и средствата за контрол;

6. резултатите от контрола;

7. оценката на резултатите от контрола.

(4) В отчетната документация по разрушителен контрол, като минимум е необходимо да се представи следната информация:

1. номер на програмата за изследване на образците-свидетели;

2. срокът на експлоатация до момента на контрола;

3. информация за разположението на образците-свидетели;

4. данни, характеризиращи изходното състояние на образците-свидетели;

5. данни, характеризиращи въздействието на експлоатационните фактори;

6. видове на изпитванията и методиките за тяхното провеждане;

7.  резултатите от изпитванията;

8. оценка на резултатите от контрола.

(5) Записите от провеждане на всеки безразрушителен и разрушителен контрол се внасят в паспортите на оборудването и тръбопроводите. Отчетната документация за контрола трябва да се съхранява от експлоатиращата организация през целия срок на експлоатацията на СН.

(6) При констатиране на дефекти в резултат от безразрушителния контрол на СН експлоатиращата организация е длъжна да състави акт за обследване на дефектния възел. Актът се представя на председателя на АЯР, производителя на СН,  проектанта на ЯС и Инспектората по чл.158 от наредбата. 
(7) Актът за обследването на дефектния възел, като минимум, е необходимо  да съдържа следната информация:

1. дата на откриването на дефекта;

2. наименование на СН, както и на възела (детайла);

3. номер на чертежа на възела (детайла);

4. наименование на организацията-производител (монтажна организация);

5. марка на метала на дефектния възел (детайла);

6. срок на експлоатация на СН, възела (детайла) към момента на откриване на дефекта;

7. признаци, по които е открит дефекта;

8. условия на експлоатация (среда, работно налягане, температура, параметри на режимите и броя на циклите на натоварване, хидравлични изпитвания), неутронен флуенс, време на работа на ЯЦ на мощност, нарушаване на проектните режими;

9. местоположение, характер, размери и конфигурация на дефекта;

10. методи на контрол, използвани при обследването;

11. резултатите от лабораторните изпитвания за определяне на механичните характеристики;

12. резултатите от металографските изследвания;

13. причини за повредата на метала;

14. случаите на повреда на този или аналогичен възел преди, в това число и на други ЯС;

15. мерки за отстраняване на дефекта и предотвратяване на подобни повреди при по-нататъшна експлоатация.

(8) СН се допуска в експлоатация само след отстраняването на дефектите. 

(9) Ако причините за възникване на дефектите не се установят се изработва обосновка за безопасната експлоатация на СН до следващото спиране на ЯС . Решение за възможността за по-нататъшна експлоатация на СН и сроковете за провеждане на следващия експлоатационен контрол се приема от експлоатиращата организация по резултатите от обосновката. Решението за възможността за по-нататъшната експлоатация на СН се съгласува с разработчиците на проекта на ЯС (ядрената инсталация), организацията производител (за СН от групи 1М и 2М) и се представя заедно с резултатите на обосновката на председателя на АЯР.

Раздел ІV
Експлоатация на съоръжения под налягане
Чл.41. Въз основа на изискванията на конструкторската и проектната документация, инструкциите за монтаж и ръководствата за експлоатация на СН, а така също на резултатите от пуско-наладъчни изпитвания до регистрирането на СН, експлоатиращата организация е длъжна да разработи инструкции за експлоатация, техническо обслужване и ремонт.
Чл.42. (1) Инструкцията за експлоатация на СН трябва да съдържа минимум следната информация: 

1. Кратко описание и технически характеристики;
2. Описание на режимите на работа;
3. Технологичните ограничения и мерките за осигуряване на безопасността;
4.  Задачите, функциите и отговорностите на обслужващия персонал;

5. Дейностите по подготовката за пускане, реда за пускане,  обслужване и спиране на съоръженията при нормална експлоатация;
6. Редът за извършване на външен оглед и функционални проверки на СН преди започване на работа и при приемане и предаване на смяната;
7. Редът за транспортиране, съхранение и изпразване на транспортируемите СН;

8. Редът за проверка на предпазните устройства, арматурата, разглобяемите и неразглобяемите съединения, средствата за измерване и захранващите устройства;

9. Действията на персонала при аварийни спирания и при аварии;
10. Неизправностите, при които обслужващият персонал трябва да преустанови незабавно експлоатацията на СН:
а) при откриване на пукнатини и пори в основния метал и заварените съединения;

б) 
при разрушаване на опора или подвеска;
в) при увеличаване на налягането, температурата или активността в помещенията, в които е разположено, над допустимите стойности;
г) при поява на необичаен шум и вибрации;
д) в случаите, посочени в проекта или инструкцията за експлоатация;
е) при повишаване на налягането с 15% над работното и продължаване на повишението му независимо от съблюдаването на всички изисквания, дадени в инструкциите;
ж) при неизправност на 50 % от предпазните устройства;
з) при неизправност на устройствата за измерване на налягане или ниво.

11. Неизправностите, при които експлоатацията на СН трябва да се преустанови в определените срокове:
a) при откриване на течове от фланцевите съединения;
b) при влошаване качеството на топлоносителя извън установените норми.
12. Редът за извеждане в ремонт;
13. Мерки, изключващи погрешно включване на системи ниско налягане към системи високо налягане;
14. Настройка на предпазните устройства (клапани) – периодичност и проверка.
Списък на ситуациите, когато СН от група 1М и 2М и системи в които има СН от група 1М и 2М, е необходимо да бъдат спрени незабавно или планово, трябва да бъде съгласуван с разработчиците на проекта на ЯС.
Чл.43. Разединяващи съединения на СН трябва да бъдат уплътнени с използването на специален инструмент в съответствие с инструкциите за експлоатацията им.

Чл.44. Стойностите на затягане на шпилки с контролирана натегната дължина трябва да бъдат дадени в инструкциите по експлоатация на СН.

Не се допуска работа върху работещи СН, ако това не е предвидено в технологичния регламент за безопасна експлоатация на ЯС.
Чл.45. Проверката за изправност на СН преди пускане, след ремонт или спиране се извършва в съответствие с реда, разработен и утвърден от експлоатиращата организация.

Чл.46. СН, имащи осигуряващи корпуси и кожуси, трябва да бъдат изключени при сработване на сигнализацията на системата за контрол на протечки на топлоносител.

Чл.47. Преди повишаване на налягането в системите за високо налягане от тях трябва да бъдат изключени (изолирани) СН, които са с по-ниско налягане и помощните системи (охлаждане, запълване, изпразване, подаване на сгъстен газ ниско налягане и др.). 
На спрян и уплътнен водо-воден реактор предпазните устройства на компенсатора на налягането трябва да бъдат в работно състояние (с изключение на периода на хидравлически изпитвания).
При разуплътняване на СН, съдържащи радиоактивни течности, газове или аерозоли, а така също водород и други газове във взривоопасни концентрации, трябва да се спазват изискванията на радиационната безопасност и пожаро- и взривобезопасност.
Чл.48.  (1) Експлоатиращата организация извършва проверка на настройката на предпазните клапани, обезопасяващи СН, преди първото им пускане в действие и периодично в интервали, определени в инструкцията на производителя им и/или инструкцията за експлоатация на съоръжението.

(2) Интервалите по ал. 1 между периодичните проверки на настройката на предпазните клапани с пряко действие не трябва да бъдат по-дълги от:

1. 24 месеца – за СН, работещи с флуиди, които не предизвикват корозия на уплътнителните повърхности на седлото на клапана и не допускат възможност за замръзване, полимеризация и отлагане на флуид или на негови съставки върху уплътнителните повърхности на клапана;

2. 12 месеца - за СН, работещи с флуиди, които предизвикват корозия на метала на уплътнителните повърхности на седлото на клапана, но не допускат възможност за замръзване, полимеризация и отлагане на флуида или на негови съставки върху уплътнителните повърхности на клапана.
(3) Настройката на предпазните клапани с непряко действие трябва да се проверява по ред и в срокове, определени в инструкцията на производителя и/или в инструкцията за експлоатация на съоръжението.

(4) След извършване на проверките по ал. 1, 2 и 3 предпазните клапани трябва да се защитят срещу самоволно изменение на регулировката им и да се пломбират.
(5) За извършената проверка се съставя протокол, който трябва да съдържа:

1. Идентификационни данни на лицето, извършило проверката;

2. Датата, на която е извършена проверката;

3. Идентификационния номер на предпазния клапан;

4. Налягането, при което е отворил и затворил предпазния клапан.

Чл.49. Проверката на настройката на предпазните клапани трябва да се извършва от квалифицирани лица, които разполагат със:

1. Стендове за извършване на изпитване на настройката на предпазните клапани;

2. Писмена методика за извършване на изпитването по т. 1, която да съдържа:

а) област на приложение;
б) мерки за безопасност;
в) изпълнението на изпитването и последователността на действията;
г) условията, които трябва да са изпълнени, за да се извърши изпитването;
д) техническите средства, необходими за извършване на изпитването;
е) интервалите за калибриране на средствата за измерване, които не трябва да са по-големи от 2 години;
ж) допустими отклонения;
з) използваните документи за удостоверяване на изпитването.

Чл.50. Съоръжение под налягане, в което в процеса на експлоатация е възможно натрупване на водород, трябва да е снабдено със средства за контрол. Контролът за концентрацията на водорода трябва да се извършва автоматично или с помощта на лабораторен анализ не по-рядко от веднъж на 8 часа. Концентрация на водород в газа повече от 3% не се допуска.  

Чл.51. Водохимичният режим и качеството на топлоносителя се определя в проекта на ЯС и се обосновава в Отчета за оценка на безопасността (ООБ).
Чл.52. Преди включване на СН в работа след ремонт или продължителен престой (повече от 3 денонощия) трябва да се провери изправността на технологичните защити, предпазните и автоматичните устройства, арматурата и контролно-измервателните прибори.

Раздел V
Техническо обслужване, ремонтиране и извършване на промени на съоръжения под налягане
Чл.53. (1) Експлоатиращата организация извършва техническо обслужване и ремонт на СН, явяващи се СПО, които имат значение за ядрената безопасност, съгласно инструкцията за експлоатация и изискванията на производителя, в съответствие с проектната и експлоатационна документация на ЯС, одобрена от председателя на Агенцията за ядрено регулиране при издаване на разрешения и лицензии съгласно ЗБИЯЕ.


(2) Експлоатиращата организация е длъжна да осигури извършването на всички необходими проверки и настройки на СН, арматурата на СН, устройствата за непосредствено ограничаване на налягането, предпазните устройства и измервателните уреди в съответствие с ал.1.
(3) Резултатите от техническото обслужване и ремонти на СН, извършените проверки и настройки на СН и предпазните му устройства се отразяват в ремонтен дневник.

Чл.54. Периодичността и обема на дейностите по техническо обслужване и ремонт на СН се определя в документ, разработен и утвърден от експлоатиращата организация.
Чл.55. При ремонтиране на оборудване и тръбопроводи, експлоатиращата организация предотвратява замърсяването им или попадането на чужди предмети в тях. 
Чл.56.  (1) При откриване на дефекти при техническото обслужване на СН от експлоатиращата организация се съставя акт за обследване на дефектния възел с минимално съдържание по чл. 55, ал. 6 и ал.7, който се представя на председателя на  АЯР, разработчика на проекта на ЯС и производителя на съоръжението.


(2) Ако причините за възникване на дефектите не се установят се прилагат изискванията на чл.55, ал.8 и 9. 

Чл.57. (1) Внасянето на промени в конструкцията и предпазните устройства на СН, които имат значения за ядрената безопасност се извършва след издаване на разрешение по ЗБИЯЕ и по реда на НРИЛРБИЯЕ.

(2) В случаите на ал. 1 към заявлението за издаване на разрешение по ал.1 освен изискуемите документи по чл.57 от НРИЛРБИЯЕ се прилагат и следните документи:
1. Обяснителна записка за приетите проектни решения за извършване на промени;
2. Изчислителна записка, съдържаща резултатите от изчисленията, обосноваващи приетите проектни решения за извършване на промени;

3. Работни чертежи и схеми на елементите под налягане, предпазните и други устройства, които се заменят или ремонтират, обвързани с изчисленията по т.2;

4. Данни за материалите, които ще се използват за изработване на елементите под налягане, които ще се заменят или ремонтират; 

5. Видът и обемът на безразрушителния контрол на неразглобяемите съединения и елементите на съоръжението под налягане;

6. Видът и обемът на изпитванията и изследванията, които трябва да се извършат при извършване на ремонта и крайния контрол;

7. Допустимите нива на качество според заваръчните несъвършенства на неразглобяемите съединения; 

8. Списък на нормативните документи и стандартите, които са използвани. 

Чл.58. Техническата документация за извършените ремонти и промени в конструкцията и предпазните устройства на СН се съхранява в досието на СН до извеждането му от експлоатация. 

Раздел VІ

Управление на стареенето/ресурса и удължаване срока на експлоатация
Чл.59. Проектният срок на експлоатация на СН, които имат значение за ядрената безопасност, трябва да бъде определен. Подходящи допустими граници трябва да бъдат осигурени при проектирането за да отчетат механизмите на стареене на материалите, неутронното окрехкостяване, износването и възможността за деградация на материалите през периода на експлоатация за да се осигури способността на СН, които имат значение за ядрената безопасност да изпълняват техните функции на безопасност през периода на експлоатация на ЯС.

Чл.60. (1)Експлоатиращата организация е длъжна да разработи програма за управление на стареенето/ресурса на СН, които имат значение за ядрената безопасност.


(2) Програмата за управление на стеренето/ресурса трябва да е разработена преди въвеждането в експлоатация на ЯС, съгласувана с проектанта му и представена на председателя на АЯР с документите към заявлението за издаване на лицензия за експлоатация на ЯС по чл.15, ал.3,т.1 на ЗБИЯЕ.

(3) Целта на програмата е да осигури събиране на данни за оценка на механизмите на стареене, предвидени в проекта на СН, чрез наблюдение, изпитвания, вземане на проби, инспекции и да спомага за идентифициране на непредвидено поведение на ЯС или деградация на СН, която може да се получи при експлоатацията и да застраши ядрената безопасност.
Чл.61. С началото на етапите на пуско-налдъчните работи, експлоатиращата организация организира следене на циклите на натоварване на СН, неутронния флуенс и температурата на облъчване, времето на работа на мощност и други параметри, необходими за оценка механизмите на стареене и остатъчния ресурс.

Чл.62. При продължаване срока на лицензията по ЗБИЯЕ, експлоатиращата организация е длъжна да определя остатъчния ресурс на СН, които имат значение за ядрената безопасност при извършването на оценка на действителното състояние на ядреното съоръжение.
Глава трета

ПОВДИГАТЕЛНИ СЪОРЪЖЕНИЯ
Раздел І
Проектиране и производство на повдигателни съоръжения
Чл.63. В техническия проект на ЯС трябва да се определи проектния срок за експлоатация на ПС, включващ неговата експлоатация по време на строителството, експлоатацията и извеждането от експлоатация на ЯС.
(1) Проектирането на ПС се извършва по техническо задание за проектиране/конструиране на ПС, което трябва да съдържа изисквания за:
1. товароподемността, вида на транспортираните товари, височината (или диапазон) на вдигане на товара, скоростта на движение на механизмите, диапазона на регулиране на скоростите, размерите на полета (или излета), информацията за интензивността на работа и особеностите на извършваните технологически операции;
2. групата на ПС съгласно класификацията по чл.6;

3. показателите за надеждност на ПС и на техните основни елементи, както и срока за експлоатация, критериите на граничното състояние, резервирането (резервирането на функции и елементи, кратността на резервиране); 
4. разполагането на ПС с посочването на категорията на работната среда и класа на помещението относно взриво и пожароопасност;
5. управлението на ПС, блокировките и сигнализацията, системите за проводниците;
6. обезпечаването на работоспособността на ПС при откази на технологическото оборудване на площадката за инсталация на ПС и аварии;
7. нивата на стойностите на интензитета на вътрешните въздействия спрямо нарушението на нормалната експлоатация и външните въздействия от природен и техногенен произход, включително и за земетресенията, стойности на проектното и максималното проектно земетресение;
8. техническо обслужване и ремонт;
9. монтажа;
10. материалите и конструкциите на възлите, детайлите, механизмите, приборите, апаратурата на ПС с отчитането на възможностите на тяхната дезактивация;
11. изисквания за заваряването, контрола на метала и заварените съединения по време на производството и в периода на експлоатация;
12. товарозахващащи органи и приспособления.
(2) В техническото задание могат да се включат следните изисквания, отразяващи особеностите при използването на ПС:
1. за обезпечаването на защитата на оператора (краниста) от действието на радиоактивното лъчение и снабдяването на стационарните постове за управление на крана с радиационно защитени наблюдателни прозорци;
2. за обезпечаването на помещенията, в които са разположени ПС, със сигнализация, уведомяваща за радиационна опасност;
3. към системата за управлението относно предотвратяването на излизането на ПС и товарозахващащия орган извън границите на зоната за експлоатация.
Чл.64. Техническото задание се съгласува с Инспекцията за технически контрол на експлоатиращата организация по чл. 158  и утвърждава от експлоатиращата организация. 

Чл.65. (1) Повдигателните съоръжения се изработват/произвеждат по проектна документация, разработена на основата на техническия проект и в съответствие с изискванията на правилата, нормите и стандартите, използвани в междинния отчет за оценка на безопасността на ЯС. Стойностите на параметрите (номинален изчислителен товар, работна и изчислителна температура, товар при статично и динамично изпитание, цикли на натоварване и т.н), използвани при тяхното проектиране, трябва да са съобразени със заложените в техническия проект на ЯС максимални товари при монтиране на оборудването на ЯС и тези в процеса на експлоатация.

(2) За електротехническите изделия и комплектуващото оборудване в проекта трябва да бъдат приведени изисквания към контрола в процеса на експлоатацията на техните фактически параметри (характеристики) и тяхното съответствие към техническите условия.

(3) На основата на проектната документация производителят на ПС разработва подробна технологична документация за производството им, регламентираща реда за тяхното производството (технологичната последователност за изработването им по операции), средствата за изпълнение на отделните операции, критерии за приемането на операциите и техния контрол. Заваряването на металоконструкциите и елементите на ПС се извършва по технологии за заваряване и планове за контрол на качеството на заварените съединения, съгласувани от Инспекцията за технически контрол на експлоатиращата организация по чл. 158.

(4) Неотменна част на документацията са плановете за контрол на качеството, в които са отбелязани точките на контрол, както и от кой се осъществява този контрол (контрол на производителя, независим контрол, контрол на експлоатиращата организация).


(5) В точките на контрол задължително се включват важни технологични операции, такива като отговорни заваръчни съединения (например моста на ПС, гредите за ходовата част), статично и динамично изпитване и др., които оказват съществено значение за работоспособността и якостта на ПС и за безопасността на ЯС.

Чл.66. Производителят на ПС за ЯС трябва да разполага с:

1. правилата, нормите и стандартите, съдържащи изискванията за ПС, посочени в техническия проект;

2. персонал, познаващ изискваниията на правилата, нормите и стандартите;

3. оборудване за производство, способно да изработи съоръженията в съответствие с изискванията по т.1;

4. технически средства за контрол на производството (лаборатории за контрол на химичния състав на материалите и на механичните характеристики, извършване на контрол на метала с безразрушителни и разрушителни методи на контрол);

5. ефективна система за управление на качеството.

Чл.67. 
Производителят на ПС трябва да извършва входящ контрол на качеството на влаганите материали (основен метал и заваръчни консумативи), включително на комплектуващи детайли и сборни единици, за съответствие с изискванията на правилата и нормите, посочени в техническия проект.

Конструирането, производството и експлоатацията на частите за ПС трябва да се извършват в съответствие с програма за осигуряването на качеството (ПОК). 
Чл.68. Производителят на ПС трябва да включи в експлоатационната документация  на ПС паспорт и ръководство за експлоатация на всичките елементи, влизащи в комплекта за доставката на ПС. 

Чл.69. В ръководството за експлоатация на ПС трябва да бъдат включени:

1. списъкът на нарушенията в работата на ПС, след които е необходимо да се проведе контрол за работоспособност на ПС; 

2. методиките за провеждане на контрола за работоспособността на ПС, както и състава и обема на проверките след възникналите нарушения в работата на ЯС;
3. реда и методиката за провеждане на дезактивацията на ПС след възникналите нарушения на работата ЯС с радиационните последствия. 


Способността за работа на ПС във взриво и пожароопасна среда (с посочването на категорията на работната среда и класа на помещението относно взриво и пожароопасност) трябва да бъде посочена в паспорта му, както и в ръководството за експлоатация. 
Чл.70. Повдигателните съоръжения трябва да са снабдени с ограничители за товароподемност. 

Раздел ІІ
Изисквания към устройството на повдигателни съоръжения група Б




Двугредови мостови кранове трябва да имат площадки за обслужване от двете страни по цялата дължина на моста.
Стиковете на релсите за ново проектираните пътища на ПС трябва да бъдат изпълнени с ъгъл на скъсяването 30-450 относително надлъжната ос на релсата. 
 Повдигателните съоръжения трябва да се комплектуват с приспособленията за монтаж (демонтаж) на ходовите колела. 

Механизмите на ПС трябва да се изпитват на стенд в предприятието-производител (за повдигателните механизми – с натоварването, съответстващото на паспортната товароподемност). Изпитванията се провеждат в присъствието на лице от Инспектората на експлоатиращата организация по чл.158.






Повдигателното съоръжение и неговите елементи трябва да бъдат устойчиви към външните въздействия от природен и техногенен произход, както и при нарушаването на нормалната експлоатация, включително и проектните аварии. Работоспособността на ПС и неговите елементи по време на вътрешните и външните въздействия от природен и техногенен произход трябва да бъдат обосновани в проекта и представени в Отчета за оценка на безопасността (ООБ) на ЯС. 

Металоконструкциите и елементите на ПС трябва да бъдат устойчиви към корозия (избор на съответния материал, боя и покритие) по време на транспортиране, съхранение, монтаж (демонтаж), експлоатация на ПС, включително и към въздействията, възникващи при нарушенията на работата на ядреното съоръжение, както и към въздействията на борна киселина (при сработване на спринклерната система) и разтворите за дезактивация.  

За ПС на ЯС, които по време на строителството на ЯС могат да се експлоатират на открито или в зоната на възможното въздействие на течни среди от спринклерни системи (при изпитванията), трябва да бъде предвидена възможност за инсталация на временни защитни покрития над механизмите и електрооборудването на ПС.
Елементите на ПС, включително и външните повърхности на ПС, шкафовете на електрооборудването и корпусите на електродвигатели, които в процеса на експлоатация могат да бъдат подложени на радиоактивно замърсяване, трябва да имат устойчивост на корозия към дезактивиращи разтвори, ниска адсорбираща способност към радиоактивни вещества и лесно да се дезактивират.  
Металоконструкциите, механизмите, електрооборудването на ПС  трябва да бъдат пресметнати за вътрешните въздействия, съответстващи на условията за нормална експлоатация, включително и аварии на ЯС. 
Електрическите кабели, използвани за кран, трябва да се направят с кабели и кабелните изделия, като се вземат в предвид вътрешните и външните въздействия, отчетени в проекта, включително и аварии. 

Необходимостта от осигуряване на ПС с аварийни ръчни предавки за спускане на товара се определя от техническите изисквания за крана. Аварийните ръчни задвижвания на механизмите на крана трябва да осигуряват собственото спиране на механизма и да имат приспособления за безопасно освобождаване на основните спирачки (спирачка) на механизмите.
Задвижването и спирачните устройства на ПС, работещи на открито, трябва да осигуряват възможността за експлоатацията на крана, като се вземат предвид въздействията на вятъра с налягането не по-малко от 250 МПа върху крана с номинален максимален размер на товара.
Чл.71. Елементите на металоконструкциите, механизмите и електрооборудването на ПС за условията на нормална експлоатация трябва да бъдат избрани и пресметнати на базата на показателите на групите на режима на крана не по-малко от А5, а за механизмите и електрооборудването – не по-малко от М4 в съответствие с БДС ISO 4301-1 “Кранове и подемни съоръжения. Класификация”. 

Чл.72. Задвижването за всички механизми на ПС трябва да има автоматични спирачки. За всяко задвижване на механизмите за вдигане задължително е наличието на две независими спирачки – основна и допълнителна. Основната спирачка трябва да бъде установена или на реборда на барабана на подемния механизъм, или на вала на редуктора. Допълнителната спирачка може да се сложи на всяко място на кинематичната верига на подемния механизъм. Допълнителната спирачка трябва да сработва със забавяне относително основната.  Всяка спирачка на подемния механизъм в случай на действието на експлоатационното натоварване трябва да бъде пресметната с коефициент на запас на спиране не по-малък от 1,5.

Чл.73. Задвижването на механизмите на ПС трябва да има регулиране на скоростите. Ускоренията, възникващи вследствие на пуск, спиране и преминаване от една скорост на друга, не трябва да бъдат повече от 0,2m/s2 FILENAME \p 
за преместването на товара по хоризонтала и 0,1 m/s2 – по вертикала, освен ако не е посочено друго в техническите изисквания.
Чл.74. Конструкцията на компонентите на механизмите на ПС и типовете използвана смазка трябва да изключват възможността на замърсяване от грес както на самия кран, така и под крановото пространство. В случай на нужда, на крана трябва да бъдат предвидени приспособления, изключващи попадане на смазката върху оборудването, разположено под крана.
Чл.75. (1) Механизмите на крана за повдигане на товара трябва да имат два независими крайни изключватели. Сработването на всеки от тях трябва да бъде независимо за да прекъсне веригата за захранване на контактора и да доведе до изключване на електрическото захранване на електродвигателя на механизма за повдигане.    

(2) Втория краен изключвател трябва да сработва след като товарното окачване е  минало първия изключвател в случай на неговия отказ. 
(3) При сработване на втория изключвател трябва да бъде изключено електрическото захранване на механизма за вдигане до изясняване на причините, довели до отказа на първия изключвател.   

Чл.76. (1) При сработване на първия изключвател на механизма за вдигане на товара на крана трябва да бъде задействана сигнализацията на пулта за управление. 

(2) При сработване на втория изключвател трябва да бъде включена светлинната сигнализация на пулта за управление, която може да бъде спряна след изясняването на причините и отстраняването на неизправностите, довели до продължаване на работата на задвижването след като куката е преминала положението, при което трябва да сработи първия изключвател. 

Чл.77. Приборите и устройствата за безопасност, в това число и аварийните изключватели (освен бутона “стоп”), крайните изключватели, ограничителите на товароподемност и т.н., трябва да бъдат независими от действията на краниста (оператора) при нормалната експлоатация на крана на ЯС. 

Чл.78. Органите за управление на механизмите на товарозахващащи приспособления на кран трябва да бъдат проектирани така, че да се изключат възможните грешки при избора на направленията на движението на механизмите. Те трябва да имат надписи, символи или схеми, ясно показващи направлението на движението на механизмите.  

Чл.79. Електрозахранването на ПС и товарната електрическа количка трябва да бъде изпълнено с гъвкав кабел. 

Чл.80.  (1) Сработването на блокировките или крайните изключватели при достигане на недопустими положения или стойности на движенията на механизмите на ПС трябва допълнително да се съпровожда с включена сигнализация (светлинна или звукова). 

(2) Персоналът на ПС трябва добре да различава и (или) чува сигналите за сработване на блокировките или крайните изключватели, освен ПС, управляеми от пода.    

Чл.81. За ПС, които се движат по общи пътища, трябва да е предвидена защита от сблъсък. По аналогичен принцип трябва да бъде предвидена и защита за товарното окачване на горната (горните) палуба (палуби) на крана при разположен под нея друг кран.   

Чл.82. Датчиците на системите за сигнализация не трябва да се използват като крайни изключватели. 

Чл.83. За ПС с дистанционно управление и товарозахващащо устройство с предавка трябва да бъде предвидена сигнализацията, регистрираща позицията на пълно затваряне на товарозахващащия орган и сработване на блокировката, изключващата негово несанкционирано отваряне.   

Чл.84. При наличие на няколко електродвигателя със задвижването за един и същ механизъм, късото съединение или претоварването на един от тях трябва да изключат всичките двигатели на това задвижване от захранващата електрическа мрежа.    

Чл.85. Системата за управление трябва да има защита от късо съединение на земята. 

Чл.86. (1) Товарозахващащите органи и (или) приспособления трябва да бъдат конструирани така, че да могат надеждно да фиксират и преместват товари. Те трябва да имат блокировките, изключващи спонтанното изпускане на товара и (или) предотвратяващи неговото изпускане в резултат на грешката на персонала.    

(2) Прилагането на товарозахващащите приспособления при експлоатация на ПС, действието на които базирано на фрикционната връзка на елементите на захвата с премествания товар, трябва да бъде обосновано.   
(3) Трябва да бъде изключено отварянето на захвата на товарозахващащото приспособление с електрическо задвижване при внезапно спиране на електрозахранването.  
Чл.87. За товарозахващащите приспособления със стоманени въжета запасите на якост за всичките въжета трябва с 25% да превишават запасите на якост, определени в изчисленията на якост.

Раздел ІІІ

Изисквания към устройството на кранове от група А

Чл.88. За кранове от група А освен изискванията по този раздел, трябва да бъдат изпълнени и всички изисквания, посочени в раздели II и IV на наредбата с изключение на тези по чл.105 и чл.107.
Чл.89. Елементите на металоконструкциите, механизмите и електрооборудването на ПС за условията на нормална експлоатация трябва да бъдат избрани и пресметнати на базата на показателите на групите на режима на крана не по-малко от 7К, за механизмите – 5М, а за условията на монтаж – съответно не по-малко от 2К и 2М в съответствие с БДС ISO 4301-1 “Кранове и подемни съоръжения. Класификация”. 
Чл.90. Ходовите части и релсите на полярните кранове трябва да бъдат направени с оглед да се гарантира безпрепятствено преместване на ПС по кръгови релси и запазване на допуска на отклонението на релсите, заложен в проекта, в рамките на определени граници.

Чл.91. (1) Механизмите на главния подем трябва да имат дублиращи електродвигатели (електрозадвижване).

(2) Всеки електродвигател на механизма на главния подем трябва да гарантира независимо транспортиране на товара в предвидено безопасно положение при нормалните условия на експлоатация. В случаите, предвидени в техническите изисквания, аналогичните изисквания трябва да бъдат изпълнени и при нарушение на нормалната експлоатация, включително и при проектните аварии на ЯС. 

Чл.92. Задвижването на всичките механизми на главния подем трябва да има фиксирано регулиране на скоростите.  Ускоренията, възникващи вследствие пуска, спирането и преминаването от една скорост на друга, не трябва да бъдат повече от 0,15m/s2 за преместването на товара по хоризонтала и 0,05 m/s2 – по вертикала. 

Чл.93. Задвижването на механизма на главния подем трябва да се изключва автоматично при натискане на спирачките в случай на привишаването на номиналната скорост за спускане с 30%. 

Чл.94. Изчислителното натоварване на кулите и елементите, участващи в задържане на товара (въжета, редуктори, спирачки и т.н), трябва да бъде увеличено най-малко на 25% в сравнение с товароподемността на крана на ЯС по паспорт.  

Чл.95. Повдигателните съоръжения на ЯС, които имат крайни изключватели, ограничаващи хода при хоризонталните премествания на товара, трябва да се дублират, освен механизма за придвижване на полярния кран на ЯС.  

Чл.96. Повдигателните съоръжения на ЯС трябва да бъдат оборудвани с устройствата за регистрация на параметрите, необходими за запис и оценка на фактическите режими на работа, както на крана на ЯС, така и на негови отделни механизми. 
Чл.97. За осигуряване надеждността и изпълнението на профилактични работи по време експлоатацията, шкафовете на системата за управление на полярния кран на ЯС трябва да бъдат поставени в отделно помещение извън херметичната конструкция.

Товарозахватните приспособления подлежат на изпитвания при производителя и в процеса на експлоатация на ЯС. Изпитванията се изпълняват с товар, превишаващ 1.5 пъти паспортната им товароподемност.















































Раздел ІV


Изисквания към сеизмичността на повдигателните съоръжения
Проектирането и изчисленията на ПС на сеизмичност трябва да се провеждат в съответствие с изискванията на приетите норми и правила за ЯС.
Изчисленията на ПС от I и II категория на сеизмичност трябва да бъде съпроводени с определени характеристики на надеждност, като се вземат предвид сеизмичните въздействия.
Динамичните натоварвания при нормална експлоатация и нарушение на нормалната експлоатация се допуска да не се отчитат при изчислението на ПС и техните елементи за сеизмичност.    

Повдигателни съоръжения и техните товарни електрически колички трябва да бъдат стабилни против обръщане, изместване надлъжно и напречно на релсите [на разстояния, превишаващи празното пространство между главата на релсата и направляващите ролки (реборда на колелото)] и откъсване от релсите при въздействие на сеизмичните натоварвания. ПС трябва да бъдат оборудвани с устройства, които предотвратяват отделянето на крана (товарната количка) на височина, на която може да се случи дерайлиране. Липсата на такива устройства трябва да бъде обосновано в проекта. Тези устройства не трябва да възпрепятстват движението на крана и товарната количка след сеизмичните въздействия до ниво на максимално проектно земетресение.

Изчислителната обосновка за сеизмичността на ПС и неговите възли следва да се извърши с отчитане на транспортни операции с ПС на максималния товар, посочен в паспорта за нормална експлоатация. 
(1) Изчислението на сеизмичността на ПС  на ЯС и неговите възли трябва да се извърши чрез метода на линейно-спектралния анализ, използващ сеизмичните спектри и  сеизмичните коефициенти на динамика, или метода на динамичен анализ.  

(2) Изчислението на сеизмичността на ПС на ЯС от групи Б с електрически товароподемни механизми (едногредови с опора и окачени мостови кранове, козлови кранове, както и конзолни кранове) може да се извърши чрез метода на статистически анализ.
Изчислението на сеизмичността на ПС на ЯС от групи А и Б следва да се извърши за едновременни сеизмични въздействия в тримерни пространствени координати, при това вътрешните усилия в елементите на конструкцията следва да се определят с помощта на геометричното сумиране на всички посочени компоненти.    

След проектно и максимално проектно земетресение трябва да бъде извършен извънреден технически преглед на ПС на ЯС за потвърждаване на тяхната работоспособност и експлоатационна надеждност.
Раздел V

Изпитвания на повдигателни съоръжения от групи А и Б
 Повдигателните съоръжения от групи А и Б трябва да се изпитват след производството. 
Програмите за изпитвания на ПС от групи А и Б трябва да бъдат съгласувани от Инспекцията за технически контрол на експлоатиращата организация по чл.158.  

Приемателните изпитвания в завода производител се провеждат програми, съгласувани от Инспекцията за технически контрол на експлоатиращата организация по чл.158 и в присъствието на лице от Инспекцията за технически контрол.



При приемателните изпитвания трябва да се потвърди съответствието на всичките елементи и техническите характеристики на ПС на ЯС с изискванията на техническата документация и настоящия документ. 
За резултатите от изпитванията се съставя протокол. 

В програмите за приемо-предавателни изпитвания трябва да бъде предвидена “настройка” на ПС на ЯС при условия, отговарящи на условията и натоварванията за нормална експлоатация. Продължителността и условията на “настройка” се определят в техническото задание. 

(1) 
Изпитвания при експлоатация на ЯС (включително и товарни изпитвания при технически преглед) се извършват по програми, съгласувани от Инспекцията за технически контрол на експлоатиращата организация. Статичните изпитвания се провеждат с контролен товар с тегло - 25% повече от товароподемността на крана ЯС, а динамичните – 10%.  
(2) За ПС, поставени в помещения, в които невъзможно да се доставят контролни товари за провеждане на изпитвания, се допуска провеждане на контролни статични изпитвания с помощта на специални натоварващи приспособления. Натоварването при провеждане на такива изпитвания се създава от натоварващото приспособление, а не от подложения на изпитване механизъм за подема на ПС. 

 (1) В техническото задание за ПС на ЯС трябва да бъдат посочени условията за провеждане на товарни изпитвания и необходимото за това оборудване и приспособления. 

(2) Използването на заместващите товара натоварващи устройства, както и поставянето на товарната количка извън центъра на пространството за движение при провеждането на изпитвания, трябва да бъдат обосновани и съгласувани с организацията, разработила ПС за ЯС. 

Раздел VІ



















































































































Експлоатация на повдигателни съоръжения
 (1) Експлоатиращата организация е длъжна да осигури извършването на всички необходими проверки, обслужвания, ремонти и настройки на ПС, неговите механизми и електрооборудване, носещата му конструкция, предпазните устройства и измервателните уреди, съгласно изискванията на производителя, инструкцията за експлоатация и тази наредба.

(2) Резултатите от извършените проверки, обслужвания, ремонти и настройки на ПС и предпазните му устройства се отразяват в ремонтен дневник.

 (1) Инструкцията за експлоатация на ПС трябва да съдържа минимум следната информация:
1. Редът за привързване и окачване на товарите и използваните за целта товарозахващащи приспособления;
2. Начините за придвижване, завъртане и складиране на товарите;

3. Редът за подаване на сигнали между лицата, които окачват товарите или товарозахващащите приспособления, наричани по-нататък "прикачвачи", и лицата, които управляват ПС;

4. Редът за безопасно спускане на машиниста на ПС от кабината при принудително спиране на ПС извън пределите на входната площадка - за мостови и придвижващи се конзолни кранове, които нямат пътеки по дължината на релсовите си пътища;

5. Редът за предаване на управлението на радиоуправляемо ПС от един команден блок на друг.

(2) Лицата, които управляват ПС, и прикачвачите са длъжни да извършват товаро-разтоварните работи, като спазват изискванията на инструкцията за екплоатация по ал. 1.
 (1) Експлоатиращата организация е длъжна да постави върху ПС табели, на които ясно и трайно са означени товароподемността и регистрационният номер на съоръжението. Това изискване не се прилага за сапаните.

(2) На радиоуправляемите ПС трябва да се поставят добре видими табели с текст "радиоуправляемо ПС" с височина на шрифта, не по-малка от 0,15 m.

 (1) Лицата, които управляват ПС и прикачвачите са длъжни преди започване на работа да извършват проверка на изправността на товарозахващащите приспособления.

(2) Не се допуска използването на неизправни и несъответстващи на теглата и характера на товарите товарозахващащи приспособления.
 (1) Експлоатиращата организация, съобразно вида на ПС и когато е приложимо, трябва да предостави срещу подпис на прикачвачите и на лицата, които управляват ПС, графични схеми за начините на привързване на товарите.

(2) Прикачвачите и лицата, които управляват ПС, трябва да извършват товаро-разтоварните работи в съответствие с графичните схеми по ал. 1.
Експлоатиращата организация е задължена да изисква от лицата, които управляват ПС, да не допускат: 

1. Лица, които не участват в товаро-разтоварните работи, да присъстват в местата, предназначени за повдигане, преместване и поставяне на товарите, и в обхвата на ПС;

2. Присъствието на хора, включително на прикачвачите, в близост до товари, които се повдигат или спускат близо до стени, колони, складирани материали, вагони, машини и др.;

3. Присъствието на хора под повдигнат товар; прикачвачът може да се намира около товара, ако той е на височина, не по-голяма от 1 m;

4. Повдигане и спускане на товари върху платформи на превозни средства в присъствието на хора върху платформата; прикачвачи могат да се намират върху платформите, когато товаро-разтоварните работи се извършват посредством кран с кука, от кабината на който има добра видимост на пода на платформата и има възможност прикачвачът да се отдалечи на безопасно разстояние от повдигнатия товар;

5. Присъствието на хора в зоните на действие на магнитни и грайферни кранове по време на тяхната работа;

6. По време на работа разстоянието между която и да е част на ПС или товара му и въздушни електропроводни линии, които са под напрежение, да бъде по-малко от определеното в действащите правилници за безопасност и здраве при работа в електрически уредби;

7. При придвижване на ПС в разпределителни уредби или в близост до въздушни електропроводни линии разстоянието между която и да е негова част и части под напрежение да бъде по-малко от определеното в действащите правилници за безопасност и здраве при работа в електрически уредби;

8. Използването на ПС при условия и по начин, различни от определените в инструкцията за експлоатация;

9. Разполагането на ПС до земни откоси и изкопи на по-малко от посоченото в проектната документация разстояние;

10. При прекъсване на работа товарът да се оставя в повдигнато положение;

11. Качването на хора на ПС по време на движението му;

12. Товаренето и разтоварването на товарни автомобили, когато в кабините им има хора;

13. Работа на ПС с неработещи или неизправни предпазни устройства, контролни уреди, спирачки или звуков сигнал;

14. Работа при силни валежи или недостатъчна осветеност на работната площадка;

15. Боядисването на стоманени вериги и куки;

16. Складирането на товари в неустойчиво положение;

17. Буксирането на един кран с друг;

18. Разполагането или работата на повдигателното съоръжение при условия или по начин, различни от предвидените в проекта;

19. Разтоварването, товаренето и складирането на товари на места, различни от опредените в проекта; 

20. Наличие на неизправни товарозахващащи приспособления и/или такива без маркировка в местата, в които са разположени ПС.

Лицата, които управляват ПС, са длъжни: 

1. Да изключват главния прекъсвач на електрическото захранване при необходимост от преглеждане, ремонтиране и регулиране на механизмите и електрообзавеждането на повдигателното съоръжение и при излизане на хора на площадките на ПС мостови тип;

2. Да повдигат предварително товара на височина не по-голяма от 0,2 - 0,3 m за проверка на правилното му привързване и окачване и на сигурното действие на спирачката и да поставят преместения товар на места и по начин, които не позволяват падането, обръщането или приплъзването му;

3. Да преместват товарите на височина, не по-малка от 0,5 m над височината на предметите, намиращи се по пътя на преместването;

4. Да изключват електрическото захранване на ПС и да заключват кабините им след приключване на работа, а ПС, които имат релсозахватни устройства, да закотвят към релсите на площадките за домуване;

5. Да съхраняват на недостъпно място командните блокове на радиоуправляемите кранове след приключване на работата с тях;

6. Да не повдигат товари, намиращи се в неустойчиво положение или окачени на единия рог на двурога кука;

7. Да не влачат товара и да не придвижват посредством куката вагони и други платформи без използване на направляващи ролки, които да осигуряват вертикално положение на товарните въжета;

8. Да не освобождават чрез крана притиснати от товари сапани, въжета или вериги;

9. Да не допускат прикачвачите да теглят или дърпат товара по време на повдигането или преместването му; за направляване на дългомерни или обемисти товари прикачвачите да използват прътове с куки или въжета;

10. Да не използват крайните прекъсвачи като работни органи за автоматично спиране на механизмите на повдигателното съоръжение;

11. Да не включват механизмите на повдигателното съоръжение, когато върху него или на релсовия път има хора; допуска се изключение за лицата, които извършват прегледи и ремонти, като включването на механизмите се извършва само по сигнал на тези лица;

12. Да не завъртат стрелата на движещ се кран;

13. Да не повдигат товари, засипани със земя, затрупани с други товари, закрепени с болтове или залети с бетон;

14. Да спазват изискванията в инструкцията за експлоатация за положението на стрелата по време на придвижване на стрелови кран със или без товар.

Не се допуска експлоатацията на ПС, чиито елементи, възли или части подлежат на бракуване, както и с отклонения на релсовия път, по-големи от определените в проекта.
Раздел VІІ
Техническо обслужване, ремонтиране и извършване на промени на повдигателни съоръжения
Чл.98. (1) Експлоатиращата организация извършва техническо обслужване и ремонт на ПС съгласно инструкцията за експлоатация и изискванията на производителя, в съответствие с проектната и експлоатационна документация на ЯС, одобрена от председателя на Агенцията за ядрено регулиране при издаване на разрешения и лицензии съгласно ЗБИЯЕ.

(2) Внасянето на промени в конструкцията и предпазните устройства, техническите характеристики или работните параметри на ПС, които имат значения за ядрената безопасност се извършва след издаване на разрешение по ЗБИЯЕ и по реда на НРИЛРБИЯЕ. Такива промени могат да засягат:
1. Конструкцията на ПС, при което се променят техническите му характеристики и се повишават или преразпределят натоварванията в елементите му или се намалява товарната или собствената устойчивост; 

2. Задвижването на ПС; 

3. Мястото или начина на управление на ПС;
4. Модела или типа на предпазните елементи. 

(3) В случаите на ал. 2 към заявлението за издаване на разрешение по ал.2 освен изискуемите документи по чл.57 от НРИЛРБИЯЕ се прилагат и следните документи:
1. Обяснителна записка за приетите проектни решения за извършване на промени;

2. Изчислителна записка, съдържаща резултатите от изчисленията, обосноваващи приетите проектни решения за извършване на промени;

3. Работни чертежи и схеми на елементите или възлите, които ще се заменят или ремонтират, обвързани с изчисленията по т.2;
4. Данни за материалите, които ще се използват за изработване на елементите или възлите на повдигателните съоръжения, които ще се заменят или ремонтират;

5. Видът и обемът на безразрушителния контрол на неразглобяемите съединения и/или елементите на повдигателното съоръжение;

6. Видът и обемът на изпитванията и изследванията, които трябва да се извършат при ремонта и крайния контрол;

7. Допустимите нива на качество според заваръчните несъвършенства на неразглобяемите съединения;

8. Чертежи на управляващите вериги, ако те ще бъдат променяни; 

9. Списък на нормативните документи и стандартите, които са приложени. 

(4) Когато се заменят идентични елементи и възли, произведени от производителя на ПС или по негова документация, при ремонта не се изисква техническата документация по ал. 2. В този случай елементите или възлите трябва да са придружени с документ за качество на производителя.
Чл.99. Техническата документация за извършените ремонти и промени в конструкцията и предпазните устройства на ПС се съхранява в досието на СПО до извеждането му от експлоатация. 

Глава четвърта
ТЕХНИЧЕСКИ КОНТРОЛ НА СЪОРЪЖЕНИЯ С ПОВИШЕНА ОПАСНОСТ
Раздел І
Общи изисквания
(1) Съоръжения с повишена опасност, които имат значение за ядрената безопасност се подлагат на технически контрол при проектиране/конструиране, производство, инсталиране/монтаж, въвеждане в експлоатация и периодично в процеса на експлоатация до извеждането им от експлоатация.
(2) Техническият контрол включва всички дейности по оценяване на съответствието на СПО, които имат значение за ядрената безопасност с изискванията на приложимите за конкретното съоръжение норми и стандарти, посочени в одобрения технически проект и/или в техническото задание за проектиране/изработване. 
(3) Техническият контрол на СПО, които имат значение за ядрената безопасност се осъществява от обособено звено в структурата на управление на експлоатиращата организация, наименовано Инспекция за технически контрол (ИТК).
(4) Контрол по отношение дейността на ИТК за изпълнение изискванията на наредбата се осъществява от председателя на АЯР чрез упълномощени длъжностни лица от администрацията на агенцията.





(1) Инспекцията за технически контрол е на пряко подчинение на ръководителя на експлоатиращата организация.
(2) Експлоатиращата организация следва да осигури по отношение на ИТК:

1. достатъчен персонал, за да осигури извършването на всички дейности по технически контрол на СПО, който да:
а) притежава образование, квалификация и опит, необходими за осъществяване на технически контрол на СПО;

б) не участва в управлението или контрола на експлоатиращата организация и в проектирането, производството, доставката, монтирането, използването, ремонтирането, техническото обслужване и реконструкцията на видовете СПО, чийто технически контрол осъществява.

2. разполага с материално-технически условия и средства за осъществяване на технически контрол на СПО, включително с калибрирани средства за измерване, и процедури, определящи организацията и реда за извършване на контролните дейности, съответстващи по вид и характеристики на определените в процедурите;

3. има система за управление на качеството, която може да бъде и част от интегрираната система за управление на експлоатиращата организация.

(3) Експлоатиращата организация трябва:
1. да не обвързва размера на възнаграждението на персонала на ИТК да зависи от броя на извършените технически прегледи на СПО и от резултатите от тези прегледи;

2. да не оказва влияние върху решенията на персонала на ИТК, свързани с осъществяването на технически контрол на СПО;

3. да осигури прилагането на документирана система за обучение, чрез която да поддържа техническата и организационна компетентност на персонала на ИТК, необходима за осъществяване на технически контрол.

 (4) Задачите и функциите на ИТК се уреждат в правилник за организацията и дейността, одобрен от експлоатиращата организация.
(5) ИТК може да изпълнява и задачи и функции на технически надзор на други съоръжения с повишена опасност на същото ЯС, ако е получил лицензия за това от председателя на ДАМТН при условията и реда на Закона за техническите изисквания към продуктите.
Раздел ІІ

Регистриране на съоръжения с повишена опасност
 Експлоатиращата организация чрез ИТК създава регистър на СПО, които имат значение за ядрената безопасност и го поддържа до извеждането от експлоатация на ЯС.

Чл.1. 
Чл.2. 

 (1) Съоръженията с повишена опасност се регистрират от ИТК преди въвеждането им в експлоатация.

(2) В регистъра се вписва следната информация, която се основава на одобрения технически проект и документацията на съоръжението, в т.ч. паспорт или декларация за съответствие, осигурена от производителя:

1. Регистрационен номер, включващ последователно:
а) 
идентификатора по ал.3;
б) четиризначен пореден номер на вписване на съоръжението в регистъра на обекта, започващ от „0001“ ;
в) съкращението „СН“ за съоръжения под налягане или „ПС“ за повдигателни съоръжения. 
2. Наименование на СПО и технологичното му обозначение;
3. Технологичната система към която принадлежи съоръжението;
4. Група на СПО и клас на безопасност;
5. Тип или модел, според както е указан от производителя;

6. Производител и страна на произход; 

7. Технически характеристики:

а) за СН: работна температура, работно налягане, работен флуид, налягане при изпитване на якост и плътност, температура при изпитване на якост и плътност, флуид при хидростатично или пневматично изпитване; 
б) за ПС: вид на съоръжението (кран, телфер, и т.н.),  тип на задвижването, тип на управлението, товароподемност, товар при статично изпитване, товар при динамично изпитване.
8. Периодичност на изпитванията и особенности при провеждането им;
9. Параметри на сработване на предпазните устройства;
10. Проектни граници на съоръжението (описват се по подходящ начин, в зависимост от спецификата на обекта).
(3) При формиране на регистрационния номер на СПО се присвояват буквени идентификатори, определени от експлоатиращата организация и които показват еднозначно принадлежността на СПО към обекта, в който се експлоатират или експлоатиращата организация.
(4) Регистърът се поддържа в електронен вид (електронна таблица) на MS Excel или друга подходяща програма и на хартиен носител.
За регистриране на СПО, които имат значение за ядрената безопасност, експлоатиращата организация представя на ИТК списъци на техническата документация и описание на проектните граници, както следва:


1. Списък на техническата документация, разработена от производителя на СПО на базата на приложимите нормативни документи и стандарти, придружаваща съоръжението при неговата доставка на обекта.

2. Списък на техническа документация, създадена от монтажната организация по време на монтирането на съоръжението с повишена опасност, съобразно изискванията на приложимите нормативни документи и стандарти, като задължително се изискват екзекутивни чертежи;
3. Списък на друга техническа документация, създадена при изпълнението на подготвителните дейности за въвеждане на съоръжението в експлотация, в т.ч. инструкции за експлоатация, техническо обслужване и ремонтиране на СПО;

4. Описание на проектните граници на съоръжението, придружено от технологична схема с указани интерфейси с технологични системи, КИП и А; за тръбопроводи се изискват изометрични и компановъчни чертежи; при сложни и комплексни обекти се изисква генерален план.
Проектните границите на СПО се определят в техническия проект на ЯС и са свързани с класификацията по безопасност.
(1) Инспекция за технически контрол извършва проверка на техническа документация на място (в архива на експлоатиращата организация) или изисква нейното представянето в ИТК.
(2) За резултатите от проверката се съставя протокол в два екземпляра, в който подробно се описват констатациите по представените документи. Копие от протокола се представя в АЯР за информация.
(3) При констатирани несъответствия в техническата документация на СПО с изискванията на наредбата, ИТК писмено уведомява експлоатиращата организация за същите и изисква тяхното отстраняване.

(4) При отсъствие на несъответствия ИТК регистрира СПО.
(1) При въвеждане в експлоатация на ЯС, ИТК представя на председателя на АЯР ежемесечна информация за представените за регистриране СПО и констатираните несъответствия в процеса на регистрирането им, ако има такива.

(2) След окончателното въвеждане в експлоатация на ЯС ИТК представя на председателя на АЯР копие на регистъра на СПО в електронен вид. 
Раздел ІІІ
Технически прегледи и проверки
(1) Съоръжение с повишена опасност, чийто технически контрол се извършва по реда на тази наредба, се подлагат на технически прегледи.

(2) Първоначален технически преглед на СПО се извършва след регистрацията му, преди започване на пусково-настроечните работи и въвеждането на съоръжението в експлоатация. 

(3) Периодичен технически преглед на СПО се извършва на равномерни интервали в процеса на експлоатация, според както е определено в одобрения технически проект на ЯС.

(4) Извънреден технически преглед на СПО се извършва:

1. след динамични въздействия от техногенен или природен произход, интензивността на които съответстват или превишават проектните стойности;

2. при нарушения на нормалната експлоатация на ЯС, водещи до изменение на параметрите на работа на СПО до стойности извън тези определени в проекта;

3. след изпълнение на ремонтни работи посредством промяна на конструкцията или използване на заваръчни процеси, както и след аварии, свързани с експлоатацията на съоръжението;

4. по решение на експлоатиращата организация или по искане на председателя на АЯР.
Техническият преглед се извършва с цел да се установи, че:

1. Съоръженията с повишена опасност са произведени в съответствие с одобрения технически проект, изискванията на приложимите норми и стандарти, посочени в техническото задание за проектиране на ЯС и притежават комплектована съпроводителна заводска документация; 

2. Съоръженията с повишена опасност са монтирани в съответствие с проекта и приложимите нормативни документи;

3. Съоръженията с повишена опасност са в изправност и е допустимо тяхното използване на етапа на пусково-настроечните работи, на етапа на въвеждане в експлоатация и при промишлена експлоатация на ЯС.
Техническият преглед включва, но не се ограничава до, следното:

1. Проверка на документацията на СПО;

2. Извършване на външен оглед на СПО в достъпните за инспекция места;

3. Извършване на вътрешен оглед на СПО в достъпните за инспекция места (в общия случай е приложимо само за част от СН);

4. Изпитвания, определени в проекта, съобразно вида на СПО (хидростатично или пневматично изпитване за съоръженията под налягане; статично и/или динамично изпитване за повдигателни съоръжения);
5. Оформяне на резултатите от техническия преглед в акт.
 (1) Списък на СПО, които по конструктивни особенности или радиационна обстановка са недостъпни или с ограничен достъп за извършване на вътрешен или външен оглед, се представя на председателя на АЯР със заявлението за въвеждане в експлоатация на ЯС.

(2) Техническите прегледи на съоръженията по списъка по ал. 1 се извършват посредством използване на дистанционни средства и методи за безразрушителен контрол на метала и заварените съединения, като за всеки конкретен случай експлоатиращата организация изготвя инструкция за провеждане на техническия преглед, която се съгласува с ИТК.

Техническите прегледи на СПО, които имат значение за ядрената безопасност, се извършват в обем и срокове, посочени в одобрения проект и приложимите стандарти и нормативни документи.

Експлоатационният контрол на метала на СПО трябва да бъде завършен до провеждането на техническия преглед. Резултатите от контрола трябва да бъдат анализирани преди провеждането на техническия преглед.

 (1) Техническият преглед на СПО се извършва от комисия, назначена със заповед на експлоатиращата организация. 
(2) В състава на комисията трябва да бъдат включени:

1. Инспектор от ИТК;

2. Персонал, отговярящо за изправното състояние и надеждната експлоатация на СПО;
3. Представител на организацията, изпълнила безразрушителен контрол;
4. Инжежерно-технически лица от монтажните и ремонтните предприятия (при провеждане на технически преглед след монтаж или ремонт).
Преди извършване на техническия преглед на СПО, комисията трябва да разгледа и анализира, но без да се ограничава до, следните документи:

1. Техническото досие, включващо документите, свързани със СПО от момента на неговата регистрация до извършването на предходния технически преглед;

2. Документите, създадени след предходния технически преглед, съдържащи данни от възникнали нарушения в процеса на експлоатация и оценката за тяхното възможно влияние на последващата работоспособност и надеждност на съоръжението;
3. Документите от предвидените и изпълнените ремонтни работи до момента на техническия преглед, както и документите от провеждания безразрушителен контрол на основния метал и заваръчните съединения. 
(1) Технически преглед на СН от група 1М или ПС от група А се извършва от комисията по чл. 172 в присъствието на лица, упълномощени от председателя на АЯР. 
(2) Експлоатиращата организация уведомява председателя на АЯР за готовноста за провеждане на технически преглед на СПО в срок не по-малко от 10 дни преди датата на планирания преглед, както и за състава на комисията, мястото и датата на започване на работата на комисията.
 (1) Планиран технически преглед на СПО от групи 1М и А може да бъде отложен с разрешение от председателя на АЯР за срок не повече от три месеца на основата на техническо решение с приложени необходимите обосновки. 

(2) Планиран технически преглед на СПО от групи 2М, 3М и Б, може да бъде отложен с разрешение от ИТК за срок не повече от три месеца на основата на техническо решение с приложени необходимите обосновки.
 (1) За резултатите от техническия преглед комисията съставя актове, за всяко СПО поотделно, в които ИТК задължително прави заключение за годността или негодността на съоръжението да бъде експлоатирано. 

(2) При заключение „негодно за експлоатация“ инспекторатът посочва мотивите, както и сроковете и начините за отстраняване на констатираните отклонения от експлоатиращата организация.

(3) Актовете на комисията се съхраняват заедно с техническото досие на СПО до извеждането му от експлоатация.
ДОПЪЛНИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА
§ 1. По смисъла на наредбата:

1. "Въжета, вериги, и колани за повдигане на товари" са елементи, които са проектирани и произведени за повдигане на товари и са част от подемна машина или от товарозахващащото приспособление.
2. ” Възел ” е съвкупност от СН, свързани от  производителя им и функциониращи като едно цяло.
3. "Декларация за съответствие" е декларацията, с която се удостоверява съответствието със съществените изисквания на съоръжения с повишена опасност съгласно приложимата наредба по чл. 7 ЗТИП или съгласно националното законодателство на друга държава - членка на Европейския съюз, или държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, с което се въвеждат приложимите директиви от "Нов подход".

4. "Динамично изпитване на повдигателно съоръжение" е изпитване, при което подемната машина работи при всички възможни конфигурации с товар, равен на номиналния, умножен с коефициента за динамично изпитване, като се отчита динамичното поведение на подемната машина, за да се провери правилното й функциониране.

5. “Достъпни места” са зони от оборудването и тръбопроводите, които могат да се инспектират визуално или с помощта на специални оптически средства след демонтиране на изваждаемите и разглобяеми части на оборудването, топлоизолацията, разсъединяване на свързаните с болтове или шпилки елементи. Местата, които не са достъпни за оглед на оборудването и тръбопроводите поради условията на радиационната обстановка, се определят и обосновават от експлоатиращата организация.  Местата, недостъпни за външен оглед подруги причини се определят от проектантската организация и ръководството на експлоатаиращата организация. Недостъпните места се одобряват от АЯР при издаване на лицензия за експлоатация.
6. "Експлоатираща организация" е лице, заявител или титуляр на лицензия и/или разрешение по ЗБИЯЕ.

7. “Специфични условия на околната среда” са условията на обкръжаващата среда, натоварванията, захранване с електрическа енергия и ............ За  целите на квалификацията те се разделят на условия на обкръжаващата среда и работни условия. Условията на обкръжаващата среда обикновено включват температура, налягане, влажност, запрашеност и т.н. Работните условия отчитат вибрации, цикли на натоварване, електромагнитна съвместимост и други, които възникват при нормална експлоатация и при постулираните иницииращи събития.
8. "Инструкция за експлоатация" е инструкцията, която трябва да придружава съоръженията с повишена опасност и да указва правилата за тяхната правилна и надеждна експлоатация.
9. ”Изчислително налягане (Р)” е налягането, прието от производителя и което се използва за определяне на основните размери на частите под налягане.

10. ” Изчислителна температура ” е максималната стойност на средната температура по дебелината на стената на съоръжението при нормална експлоатация.
11. "Коефициент на изпитване на повдигателно съоръжение" е аритметичното отношение между товара при статични или динамични изпитвания на подемна машина или товарозахващащо приспособление и номиналния работен товар, означен върху машината или товарозахващащото приспособление.
12. “Конструкции, системи и компоненти, важни за безопасността” е понятието, определено в §1, т.19а от допълнителните разпоредби на Закона за безопасно използване на ядрената енергия.
13. "Котел" е затворена метална конструкция, проектирана и предназначена за получаване на водна пара или за нагряване на вода под налягане, употребявани извън нея, включително директно свързаните към нея приспособления, до точката за присъединяването й с други съоръжения.
14. ”Максимално допустимо налягане (PS)” е максималното налягане, определено от производителя, за което е проектирано съоръжението; определя се в място, указано от производителя; това място трябва да бъде в точката на присъединяване на предпазните устройства или най-високата точка на съоръжението или ако това не е приложимо – в която и да е друга подходяща точка.
15. ”Минимална/максимална допустима температура (TS)” е определената минимална/максимална температура, за която е проектирано съоръжението, приета от производителя.      
16. ”Монтиране” е установяване на стационарен кран или кран, придвижващ се по релсов път, на мястото, на което ще се използва за повдигане или спускане на товар.
17. "Налягане" е налягането в съоръжението, отнесено към атмосферното, т.е. манометрично налягане; налягането при вакуум се означава с отрицателна стойност.

18. "Направляван товар" е товар, на който цялото движение се извършва по твърди или гъвкави направляващи, чието положение в пространството е определено от неподвижни точки.

19. "Неразглобяеми съединения" са тези съединения, които не могат да бъдат разглобени без разрушаване.

20. "Нормална експлоатация" е използване на съоръжение в съответствие с информацията, предоставена в инструкцията за експлоатация.
21. ”Повдигателни съоръжения” по смисъла на тази наредба следва да се разбират повдигателни съоръжения от значение за ядрената безопасност и са предназначени за повдигане, спускане и преместване на ядрени и/или радиоактивни материали в ЯС.
22. "Подвижни работни площадки" са повдигателните съоръжения, за които се прилага БДС EN 280, БДС EN 14950 или БДС EN 1808.

23. "Подемна машина" е:

а) съвкупност от свързани помежду си части или възли, от които поне една се движи, които са свързани за повдигане на товари, снабдена със или предназначена да бъде снабдена със задвижваща система, различна от пряко приложена човешка или животинска сила;

б) съвкупност от свързани помежду си части или възли, от които поне една се движи, които са свързани за повдигане на товари и за която единствената задвижваща сила е пряко прилагана човешка сила.

24. "Предпазно устройство" е устройство, различно от защитна преграда, което намалява риска самостоятелно или в комбинация със защитна преграда.

25. "Предпазно устройство на повдигателно съоръжение" е устройство:

а) което служи за осигуряване на функция, свързана с безопасната експлоатация;

б) чийто отказ и/или неизпълнение на функция застрашава безопасността на хората.

26. "Предпазни устройства на съоръжение под налягане" са устройства, предназначени да предпазят съоръжението от превишаване на налягането над допустимата стойност, включващи:

а) устройства за непосредствено ограничаване на налягането - предпазни клапани, предпазни устройства с разрушаващи се елементи, прегъваеми пръти, управляеми предпазни системи за понижаване на налягането, и

б) ограничителни устройства, които задействат приспособления за корекция или осигуряват изключването или изключването и блокирането, такива като превключватели, задействани от налягането, температурата и нивото на флуида, и измервателни устройства за контрол и регулиране, свързани с безопасността.

27. "Предпазен клапан" е вид устройство за непосредствено ограничаване на налягането на съоръженията под налягане.

28. "Производител" е всяко физическо или юридическо лице, което проектира и/или произвежда съоръжение с повишена опасност. При липса на производител, какъвто например е случая с тръбопроводите, като такъв се приема всяко физическо или юридическо лице, което монтира и/или пуска в експлоатация съоръжението.
29. "Работна температура" е температурата, определена от производителя за работа на съоръжението под налягане при нормална условия на експлоатация.

30. ”Работно налягане” е налягането в съоръжението, определено от производителя, за нормална експлоатация на реакторната инсталация на максимална проектна мощност.
31. "Разполагане на кран" е установяване на самоходен, местим или придвижващ се кран на мястото, на което ще се използва за повдигане или спускане на товар.
32. ”Реконструкция” е:

а) всяка промяна в предназначението, конструкцията, работните параметри или вида на работната среда на съоръженията под налягане;


б) всяко съществено изменение на конструкцията или задвижването на повдигателното съоръжение, с което се променят техническите му характеристики ( товароподемност, скорост на повдигане, височина на повдигане, обсег на стрелата ) и се повишават или преразпределят натоварванията в елементите му или се намалява товарната или собствената устойчивост на повдигателното съоръжение, както и всяка промяна на органите за управление.
33. ”Ремонт” е комплекс от дейности, при които чрез технически методи се възстановява работоспособното или изправното състояние и/или ресурса на съоръжението или неговите елементи.
34.  Операциите по възстановяване включват идентификация на отказа (определяне мястото и характеристиките на отказа ), настройка или замяна на съоръжението или негови елементи, регулиране и контрол на техническото състояние и заключителната  операция за контрол на работоспособното състояние на системата, на която е съставна част отказалия елемент. В ремонта могат да се включат разглобяване, определяне на дефекти, замяна или възстановяване на отделни части, блокове и съставни части, сглобяване и т.н. Отделните операции по ремонта могат да съвпадат по съдържание с операции по техническото обслужване.;
35. "Статично изпитване на повдигателно съоръжение" е изпитване, което се състои първо в оглед на подемната машина или товарозахващащото приспособление и последващо прилагане на сила, отговаряща на максималното работно натоварване, умножено по съответния коефициент за статично изпитване, и в извършване на нов оглед на подемната машина или на товарозахващащото приспособление след отстраняване на посоченото натоварване, за да се установи дали не са настъпили някакви повреди.
36. ’’Съоръжения под налягане (СН)’’ по смисъла на тази наредба следва да се разбират съоръжения под налягане от значение за ядрената безопасност, както следва:


а) съдове, работещи под манометрично или вакуумметрично налягане, включват съдове, топлообменници, корпуси на помпи и арматури;

б) тръбопроводи за пара и гореща вода (ТПГВ);

в) предпазни устройства (ПУ);

г) устройства под налягане.

Към СН се отнасят и елементи, присъединени към частите на съоръжението, подложени на налягане, като фланци, щуцери, свързващи елементи, опори, транспортни уши и др.;
37. "Съд" е затворена конструкция, проектирана и предназначена за съхраняване на флуиди под налягане, включително директно свързаните към нея приспособления, до точката за присъединяването й с други съоръжения; съдът може да има една или повече камери.
38.  За разлика от съд корпусът, който е основен носещ елемент на дадена конструкция, може да не е затворена конструкция.;
39. ” Техническо обслужване ” е комплекс от дейности, при които чрез технически методи се поддържа работоспособното или изправно състояние на съоръжението с повишена опасност или неговите елементи.
40.  В техническото обслужване се включват контрола на техническото състояние, очистване, смазване и т.н.;
41. "Товароподемен кран" е подемна машина с циклично действие, предназначена за повдигане и преместване на товар в пространството, окачен с помощта на кука или други товарозахващащи органи.;
42. "Товарозахващащо приспособление" е елемент или съоръжение, което не е свързано към подемната машина, позволява захващането на товара и се поставя между машината и товара или върху самия товар. За товарозахващащи приспособления се приемат и сапаните (въжетата, веригите и коланите за повдигане на товари).;
43. ”Тръбопровод за пара или гореща вода” е свързани помежду си тръбни елементи, които са предназначени за транспортиране на водна пара или гореща вода и които са неразделна част от система под налягане; тръбопроводът включва тръби или система от тръби, тръбни елементи, фасонни части, компенсатори и други елементи, устойчиви на налягане.;
44. ”Устройства под налягане” са  елементите с технологична функция, затворената конструкция на които е подложена на налягане.;
45. ”Удостоверения за качество на материала” е документ, с който производителят на материала удостоверява, че доставеният продукт отговаря на изискванията на поръчката и в който са посочени резултатите от извършени изпитвания за химическия състав и механичните свойства на материала.;
46. "Флуиди" са чисти газове, течности и пари, както и техните смеси; флуидите могат да съдържат и суспензия от твърди вещества.
§ 2. Необходимостта от промени в класификацията на СПО на съществуващи ядрени съоръжения поради повишаване на изискванията за безопасност или промени в нормативните документи и стандарти, по-които са произведени и въведени в експлоатация, се оценява от експлоатиращата организация при периодичната оценка на безопасността.



ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ
§3. Устройството на въведените в експлоатация преди влизането в сила на наредбата СН, възли и повдигателни съоръжения трябва да съответства на документацията на производителите и другата техническа документация, посочени в проектите за строителството на съответното ядрено съоръжение, на които са съставна част.

§4. Налягането на хидравличните изпитвания на въведените в експлоатация СН преди влизането в сила на наредбата трябва да съответства на документацията на производителя и другата техническа документация, посочени в проектите за строителството на съответното ЯС.

§5. Стойността на товара, с който се извършва статичното и динамичното изпитване на въведените в експлоатация специални ПС преди влизането в сила на наредбата, трябва да съответства на документацията на производителите и другата техническа документация, посочени в проектите за строителството на съответното ЯС.
§6. Започналите производства за издаване на разрешения за извършване на промени по ЗБИЯЕ се довършват по сегашния ред. За започнато производство се счита датата на подаване от заявителя на писменото заявление до председателя на АЯР за издаване на разрешение за извършване на промени.

§7. (1) Дейностите по осъществяване на технически контрол по реда на наредбата да се изпълнят в срок от 1 година от датата на влизане в сила на наредбата.
(2) В срок до една година след влизане в сила на наредбата, титулярите на лицензии по ЗБИЯЕ, в които се използват СПО от значение за ядрената безопасност, са длъжни да ги пререгистрират и да представят електронно копие на регистъра по чл.160 на председателя на АЯР.
(3) Инспекцията за технически контрол на експлоатиращата организация извършва пререгистрация на СПО в срок от шест месеца от датата на влизане в сила на наредбата. При пререгистрацията се извършва приравняване на групите на съоръженията с повишена опасност със съществуващата класификация съгласно Приложение 1.
(4) В срок до два месеца от датата на влизане в сила на наредбата, експлоатиращата организация представя в АЯР списък на персонала на ИТК на съществуващи ядрени съоръжения.
§8. Председателят на Агенцията за ядрено регулиране дава указания по прилагане на наредбата.






§9. Наредбата се приема на основание на чл.26, ал.6 от Закона за безопасно използване на ядрената енергия.
























































Приложение 1 към чл. 12, ал.1

Правила и норми за проектиране на СПО в някои страни
Таблица 1
Примерно съответствие на групите на СПО
	България
	Финландия (клас на безопасност)
	Русия (група)
	Франция 
(класификация)
	САЩ
(група по качество)
	Германия

	СН

	1М
	1
	А
	М1
	А
	

	2М
	2
	В
	М2
	В
	

	3М
	3 или 4
	С
	М3
	С
	

	Специални повдигателни съоръжения

	А
	
	А
	
	
	С повишени изисквания

	Б
	
	Б
	
	
	С допълнителни изисквания











Таблица 2
 Норми и правила за изчисляване на СН (тръбопроводи)
	Клас/група на тръбопровода


	Русия


	САЩ


	Германия


	1/1М, (DN>50)


	ПН АЕ-Г-7-002-89
	ASME Code, Section III, NB-3000
	КТА 3201.2



	1/1М, (DN<50)

2/2М
	ПН АЕ-Г-7-002-89

	ASME Code, Section III, NC-3000
	AD-Merkblatt B



	3/3М

	ПН АЕ-Г-7-002-89

	ASME Code, Section III, ND-3000
	AD-Merkblatt B













Таблица 3
Норми и правила за изчисляване на СН (съдове).

	Клас/група на оборудването


	Русия


	САЩ


	Германия


	1/1М

	ПН АЕ-Г-7-002-89


	ASME Code, Section III, NB-3000
	КТА 3201.2



	2


	ПН АЕ-Г-7-002-89


	ASME Code, Section III, NC-3000
	AD-Merkblatt B



	3


	ПН АЕ-Г-7-002-89


	ASME Code, Section III, ND-3000
	AD-Merkblatt B













Таблица 4
Норми и правила за проектиране на повдигателни съоръжения

	Клас на безопасност
	Русия
	Германия
	САЩ

	3
	Правила за повдгателни съоръжения на АЕЦ ПН-14-29
	КТА 3902
	ANSI/ANS-57.1-1980








Приложение 2 към чл. 31, ал.5
Параметри на хидравлични изпитвания

Определяне налягането на хидравличното изпитание
1. Налягането на хидравлично изпитание трябва да е не по-малко от определената долна граница по  формула (1) и не по-голямо от налягането при което в изпитваното изделие възникват общи мембранни напрежения, равни на 1.35 [σ]Tхидр, а сумата от общите или местните мембранни и общите огъващи напрежения достигне 1.7[σ]Tхидр – горна граница.
(1) Рхидр = Кхидр . Р [σ]Tхидр/[σ]Т, 

където Кхидр = 1.25

Р – изчислително налягане на изпитание при производителя или работно налягане на изпитание след монтаж и при експлоатация;

[σ]Tхидр – номинално допустимо напрежение при температура Тхидр на хидравличното изпитание за разглеждания елемент на конструкцията;

[σ]Т – номинално допустимо напрежение при изчислителна температура Т за разглеждания елемент на конструкцията.

3. За елементи, подложени на външно налягане, трябва да се изпълнява и следното условие:

Рхидр ≤ 1.25 Р
4. При налягане Р до 0.49 МПа (5 кгс/см2) стойността на  Рхидр трябва да е по-голямп от 1.5Р, но не по-малко от 0.2 МПа (2 кгс/см2).

При налягане Р по-голямо от 0.49 МПа (5 кгс/см2) стойността на Рхидр трябва да се определя по условията в т.1, но не по-малко от (Р + 0.29) МПа, съответно (Р + 3) кгс/см2.

5. При провеждане на хидравлични (пневматични) изпитвания на система или контур, състоящи се от КСК (съдове и тръбопроводи), работещи при различни работни налягания и/или изчислителни температури или са изработени от материали с различни [σ]Tхидр и/или [σ]Т, то налягането на хидравлично (пневматично) изпитание на тази система или контур следва да се приема равно на минималната стойност на горната граница на налягането на изпитание, избрана от всички изчислени стойности за КСК, съставящи системата (контура).
Определяне температурата на хидравличното изпитание
6. Хидравличните (пневматичните) изпитвания на КСК трябва да се провеждат при температура на изпитателната среда, при която температурата на метала на изпитваното КСК е по-висока или равна на минимално допустимата температура, определена от изчисленията на якост. При това при всички случаи температурата на изпитателната и обкръжаващата среда трябва да е по-висока или равна на 5ºС.

7. Допуска се провеждане на хидравлични изпитвания след производството или монтажа без извършването на изчисления на якост по горната точка при температура на метала по-висока или равна на 5ºС в следните случаи:


А) изделието е изработено от аустенитна корозионно-устойчива стомана, цветни или желязно-никелови сплави;


Б) изделието е изработено от материали с граница на провлачване при температура 20ºС по-малка от 295МПа и е с дебелина на стената по-малка или равна на 25мм;

В) изделието е изработено от материали с граница на провлачване при температура 20ºС по-малка от 590МПа и е дебелина на стената по-малка или равна на 16мм;


8. Допустимо е без извършване на изчисления по т.1 да се определи минималната допустима температура на метала при хидравлично изпитание по следните съотношения:

при SR2P0.2 ≤3,5.106


Тхидр ≥ Tko – 260 + 73.10-6 SR2P0.2 ;

при 3,5.106 < SR2P0.2 ≤ 25. 106 
Тхидр ≥ Tko – 17 + 3,1.10-6 SR2P0.2 ;

при SR2P0.2 > 25. 106 


Тхидр ≥ Tko +48 + 0,47. 10-6 SR2P0.2 ;


където: 


Tko – критична температура на крехкост на материала в изходно състояние, ºС. Стойността на Tko  се посочва в конструктивната документация и се потвърждава в процеса на изработване/производството или се определя по методики, посочени в стандартите за изчисляване на якост;



S – най-голяма номинална дебелина на изделието, мм;



RP0.2 – граница на провлачване на материала при температура 20ºС;

9. Допустимата температура на метала при хидравлични изпитвания, извършвани след производството, трябва да бъде определена от проектанската организация съгласно т.6, т.7 и т.8 и се записва в чертежите, паспортите на КСК и в свидетелствата за изработване на детайли и сборни единици на тръбопроводи. Указаната температура се допуска да се определя с използването на действителните свойства на метала, използван при изработването.

10. Допустимата температура на метала при хидравлични изпитвания на КСК в състава на системите/контурите след монтаж се приема максималната от всички, записани по т.9 в паспортите на КСК, включително в свидетелствата на детайлите и сборните единици на тръбопроводите и се записва в комплексната програма за провеждане на хидравлично изпитание, разработена от експлоатиращата организация.


11. Допустимата температура на метала при хидравлични изпитвания в процеса на експлоатация на ЯС, включително след ремонт се определя от експлоатиращата организация на основата на данните: от изчисленията на якост; паспортите на КСК; стойността на циклите на натоварване, регистрирани при експлоатацията; стойността на неутронния флуенс; резултатите от изпитванията на образците-свидетели.

12. Ако на основата на анализ при проектирането допустимата температура на метала при хидравлични изпитвания се окаже такава, че е невъзможно нейното осигуряване със щатните системи на ЯС, то главния проектант на ЯС трябва да предвиди в проекта специални устройства за осигуряване на дадената температура.
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